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6íi3 AcújSTA V LaRA (MnniifllJ. — lo s  
AiuAtiCes do Granada. Noveia. Mti- 
drid. Tipof^rafla Artística, 1022. En 
S.", 272 pdpioaa.............................  5
£dlluiial

Al.AtlCÓN (Mariano). — Vease: GaaksU 
Marta Bortón.

»
Almanaque da ka Misiones de Fer­
nando Pao, para 1923 Madrid. Int- 
prenia Editorial Ibórlca. 1P22. En
«.*, a s a ............... .............    1
itiiiiiH'lil itcl Cocuúii de Mirli. 

A.MüNÁTEGUI (Gregorio Víctor) —Véase:
/,uÍ9 {Miff'-tel}, La Raconttuj&ia Es­
pañola de ChtJe en 1S14.

1195 Aranceles de Adiianee de Eapañia. 
Pronmilgudus por RenI decreto de 12 
de Febrero da 1922. {Omitía del 13), 

I Real orden de 24 de' marzo {Gooedt 
del 26) cBctiñcada errores v amisio' 
nos.— Ley de 22 de Abril (tínceta del 
23) ampliando ka díeposlciouoe con­
ten ídae en el Arancel.—-Real orden de 
12 de Mayo (Gactía d d  í^¡ declaran­
do deñaitivó al Arancel, con las mo- 
diñeacionea que se indican. Aranceles

coiiaulures y dsl Golfo dsGuinea. Ma­
drid, Imprenta de \L  Ei. Sanz CaJleja. 
1922. En 8 475 pái;j nas. . , . . . . .  4
V .  l'l, S a n i C alleja.

6!)fj A rangü C. (Luía).—RecuerdoB de la 
Gaaqueria en at Quindiu. Barcelona. 
T)p, de la Vdit, de Luis Tasso. 1922, 
En 4.'’,‘ 191 pág. con láotinas S. P.
Vdii df Luis ‘rjfliQ.

697 .Atioi.A y Saí-A (Franciacu).—Hsce- 
nojjrafia. Barcetoria. Güitiari y Pujo- 
lar, impresoras. 1922. En S.“, 192 pá­
ginas, 3D idmioas y grabados. En tela

19
.M uyalen  G i lU d )  C X X I ,
C jfp e .

G9S Azawza y Azcona (A.).—Formula­
rio de terepeútica vegetal. Productos 
y «parHips snticriptogámicoa itisec 
ticidss. Madrid. Imp. de Antonio Mar­
zo, 1922. En 8.1, ü l páginas con gra- 
b f t d o s i ; i . .  i . 1
C aud im o t <lcl asricuiim -y d d  Kanadem.
Serle V, néma. .iur5«>,
Cal pe. I •

Barco (Juan) — ViSase: Vaíen/í Crtmp.
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(SAníiai/o). Ideólogos, IttoriztLriIes y 
vidsiues.

6fi9 BAKRiOíí(EdüBi-do).—El ni ño,que en­
loqueció de utnor. Barcelona. S. 1. 
19-33. En 8.“. 190 fág ioaa......... 1,50
'^kccl6D de SüVelak Drcvci.

Blanco-Belm onte  (M. R.). — Váaae: 
Jungsi-Jia¡/fii0nd, ¡Aqüi Sbloy yol

070 Blanco y Sánchez fR ufino).-Fun- 
daiiiuiiLoii de lengua caeieliQua. Gr& 
tnáuca. NoctoiieH de Semántica y Ee- 
xigrafia. Práclicaa de diccÍDnarin. 
Ejercicios especiales de Orlografla y 
lie Auáliaia gram aiical.—Lectura, re- 
aijmenes de lo leído y ejercicioB de ra- 
citactúrL Copia, dictado y ejercicios 
de redacción. Composición oral. Ejer­
cicios de iuveiición y uTeslav o prue­
bas de capacidad mental del niño. 
Noticia de algunos escritores contem­
poráneos. Libro del Maestro. Madrid 
Tip, de la Rev, de ArcL. Btbl. y Mll- 
SBoe. 1931. En 4,“, 335 p é g s ... 3,50
Knbcñinvii C(cKc*. Tf cctr

(vri Blanco y Sánchez (Rufino).—Fun- 
dametiioá de lengua castellana. Gra- 
tnática. Nociones de SemdnLica y Le- 
xigrafia. P rácticas de dicciimario. 
Ejercicios especíales de Ortografía y 
de análisis gi-aioAtical. Lectura, reeá- 
mensB de lo leído y ejercicios de re- 
citacióiL. Copia, dictado y ejercicios 
de redacción. C o m p o sic ió n  oral. 
Ejercicios do invención y atests» o> 
pruebas de capacidad mental del niño. 
Noticia de algunos escritores conlem- 
poráneoB. Libro del diacipulo, Madrid, 
Tip. de la Revista de Archivns, Bi­
bliotecas y Museos. 1931. En S,’ , 235 
páginas.......... .............................  3,35
E-tiNCJi&iin C k U e i,  T f r u f  G rid tf. 
IkrluJo-t P«cf y CoinptñJÂ

672 Bu l w e r L ytton (E).—ErnestoM al- 
Iravere. Traducción de E, L. Rubio, 
Barcelona. Imprcnla de Ramón Sope­
ña. 1923. Eli 4.“, 34CI págp............  3
.Bibllüitca rJcGritiiiti» Novcím,

673 Bhriíe [Thomas).— Alma Oriental.

Madrid. Imprenta Artística Sáei Her­
manos. 1923. En 3.^ 135 psgss.. .  2
SLblfokttĉ

Ca baRas  Ventura  (F .).—Véase: iScoíf 
(M'aUer^, IVüodstock o ei caballero.

674 Cabrera  (Angel). — Los aninialea 
microBCÓpicos. Madrid. Artes de la 
Ilualración. 19'33. En 3.°, 93 páginas. 
Con grabados y láminaa........... 1,75
Llhroi Ufe l> N«tuTnlri)i.
CalpL

675 — —- Peces de mar y de agua dulce. 
Madrid, Anee da la Ilustración. 1932. 
En 8 / .  94 páginas. Con grabados y 
lám inas.................... ................ 1,75
l.bbroi d e l t  K u L u ra L cii. 
fjilpo.

676 — — Manual de Mastozoologia. Bar­
celona. Imprenta de Modesto Bardos. 
103'2. Efi8.".446 páginas, con láminas 
y grabados. En tela........ .............  7
MnntJJili:# üiliq{3h.L

677 Calicó (Dr. José)."Semiología de la 
sífilis del aparato respiratorio. Barce­
lona, Uaimau, Yusley Bis [[iipreBoreS. 
1933 En 8.", 183 páginas............... 6

c í  MPRCBÍ UE JIMENEZ (Zenobia).— Véa­
se: i?SÓÍníltfaníIÍ/t 7’dgore.—La Fuji- 
tiva.

CBBRtÁN (A.).— Véase: Taine (B .). Fito- 
80(1 a del arte.

678 Cerv a n tes  (M. de). — Comedias y 
EmremeseB. Tomo V y áltimo. La 
Entretenida. Pedro de Urdemaiae. 
Madrid. Talleres Calpe. 1922. En 8.“. 
303 páginas.................................  1,5Ó
CukCĉ óD I ipÍTcruI, qC-JRV Oiiíi 4 feíí 
Cftlpc.

679 CúdINA-AlTÉS (Dr. Juan).—Neopla- 
siaa dei pulmón. Barcelona. Impren­
ta de F. Borráe. 1932, En 8 .', 190 pá­
ginas y 29 láminas. Encuadernado en 
tela ..................................... ..............  13
SJltorUt ClcnUCw .«ÍUlM,
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C(JMKT (Cíis-iP A-).—Véasa: Goniekaroj: 
{harí). Marcas et iiihttieta.

680 CílADOURNE (Luis).— El dueño de!
navio. Novela da aventurnB. Versión 
española de Edmundo Goniñleí Blaii^ 
co. Madrid. Editorial Mundo Latino. 
1921. En 8.“*24ií páginas..............  3

681 CiiEJOV (A. P,)—El Loco. Traduc­
ción directa dal roso por B.. J. Slaby. 
Barcelona. S. !. 1922. En 2'i4 pá­
ginas ............................. .. 1,50
Sflíoíitjft de Noreli» Btenei.

682 CfJoaiER (Nicolás).—La Academia de 
las damas, llamada «sátira soiádíca 
de Luisa Stgea sobre los arcanas del 
amor y de VenusD Compuesta en seis 
coloquios que eoru La eacarntnuza. 
El amor como en loabas. Anatomía. 
El combate nupcial. Hialaria de las­
civia. Eigui aa y maneras. Prim era y 
secunda parle. Traducción del latín 
al C H b l e l l n i i a  por Joaquín López Bar- 
bftdiüo. Segunda ediciói), eKcepcíoMal, 
ilustrada con cuatro láminas roerá 
del tUKio. Madrid. Imp. Anlsticn. 
1922. En 4.^ ISO y 15ó p ág a .. , .  12
eibltctrEi de Lr̂ ptr BirbuliltD T iiií 
S. (1. ¡L, de Llbreri*.

583 DantJn CkrbGEDA (J,)—L» vida de 
las plantas. Madrid. Aries de la llus- 
iración. 1922. En 8.®, 93 páge., con 
grabados y láminHS..................  1.76
lUbrai de !■ NiCurilctZ;'
Cslpĉ

684 — — La vida de las flores, Madrid, 
Artes de la Dustracíón, 1923. Eti 8.“, 

págs., con grabados y láminas.
1,75

Llbruidc I* Ntturtticu.
C«lpt-

^ 5  Deíx y  (-M.}—La Expairioda. Ver­
sión española por Luís de (1. Umberl. 
Madrid. Tallei’ce Tipegrafleoe «El 
día de Cuencas 1922. En 8.....29B pá­
g in a s . . . . . . . .  .......................   4
íCúdtarla! (*oryo.

. i
686 Diaz-CaNE.IA (ftuiMermo).—La V ir-

I

L t B R O *í fiB7-692

gen paleta. Novela. Madrid. Imp. de 
Julio Cosftoo, 1933. En 8,*, 347 pági­
nas ............................ ........................  5
Ketiorlil nucTí*'

687 Dkíkbns (Carloe).— Papeles pÓBlu- 
moa dal Club Piclíwick. Novela. To­
mo ir. Traducción del íraccéB por Ma­
nuel Ortnea Oassei. Madrid. Talleres 
Culpa. 1922. E« S.", 368 p ág s .. . .  2
OclecctúD
Cijpr.

Tnivcriul, nú/ii9z6íl y

DlJtON (H arry).—Véase: Fripp (S ir  A l­
fredo D.) Aiiatomia artislica humana

FKRNÁítnEZ Ar d Avín (L u ía),-V éase : 
Muanei (.4. de). Cuentos.

1

688 F brnAnüez GalIANO (E .)-E l creci­
miento de los vegetales, Madrid. Im­
prenta de Antonio Marzo. 1932. En 
8 .', 32 paga____ ___________  0,50
CateiUaTho dd  Agriculu>r y Uet Gtnidcni.
Sirle II, Núm. 44.
Celpí.

689 F iíANCIí (Anaiole).—Los Dioaes tia-
iieu $ed. Novela. Tercera edición. 
Traducción de Luis Buiz Contreraa, 
Madrid. Imprenta Helénica. 1923. En 
a.% 378 paga...................................  4
5 . G. B.UC U brrrU í

690 F r ipp  (3ir Alfredo D.) y T hompson
(Bodolfo).—Anatomía artística huma­
na. Con dibujos de Jnnes Fripp y un 
apéndice de analomju comparada por 
Harry Dixtm. Barcelona Guinart y 
Pujolar, impresores. 1933, E» 4,*,37G 
páginas y lám inas.......... .. 16,50
Untluvi) Otli.

691 GabtrüNDO (Victor).—Besos de fue­
go. Novela de amor y da odio, Ma­
drid Imp. Artletica Saez HarmauoB. 
1932. E h 8.“, 117 pégs..................... 2

692 Gallkgo Burín  (Antonio).— Geni- 
vet. Lectura dada en el Centro Ar- 
tietteo de Granada en la noche del 
23 de Marro de 1921. Granada S. L 
1921. En 8 .',  45 págs.....................  2
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R33 GA.PtR6TR (Dr, /\ngeü.“ El ÜBr«ctio 
de patrortalo en U presentación a be- 
iieGcios eelefiiáéitccs, la ley en
nónica y e! derechn de Bapafíri. Lugo. 
Imprenls de <tLa Voz de la Vni-dadn 
19¿1. En füliü JX y 124 pá¡^«., 3,5Ü

ÍÍ9J Garzón R uiz (José).—Indicie le^ia- 
lattDo español (Qoiiiieriñ toda la iegis- 
iación dn interés genernl vfj^nte eti 
Kspaña haaia 31 de diciembre 1921) 
Obra declarada de Utilidad general por
R. O. de la presidencia del Coneejo de 
Mínialroa fecbn 17 do abril de 11)22, 
Madrid. S. I. I(f32. Ea S.“, fida pagi­
nas. En tela S. P.
Cítpe.

695 GaSKRLL. (Mra.).-Marín liartóu. Nó­
vala, Tonao I. HiaUiria da la vida da 
MancJiesísp. Traducción dal Inglés 
por Mariano ATarcón. Madrid. 1’alle- 
res Calpe- 1922. En S.*, 191 (jAge, 1
Cct]«cci?Q 13 ü 1711. 6^^ i
Culpe.

696 GioRDANo (C .).-T écn ica  dsl uHer 
mecánico. Procedí míen los racionales

. do trabajo al torno, Tresodora. alcé- 
tora, aei como prepaructón de borra- 
mientae calibres y plantillas. Versión 
d é la  5,*̂  edición italiana por Pablo 
Verdti. Barcejfm.a, Guínart y Pujolar, 
impresores, 1922, En 8.", 282 páginas

7
Cuitttro Otii

GmoNA (Jqsep M.*J, — Véase: Sienkie- 
«*>ío» (E.), Eudebadea.

G.97 GontCHAROV llván).—Marcos ei iii- 
hiljata. (Novela). Versión castellanR 
de César A. Comet. Madrid. Imprenta 
do Felipe Samarán. 1922, En S,% 39(1 
páginaa........ ................................  6^50
llflíllíUtca (Ie .\uiar« c^kbtei 
UiniiirJat Am^rlú.
S. Í3 £. tir l,JSr;rii.

GONZÁLttZ Blanca (Edmundo).—Véase: 
C’/i<M(oorne (¿«í.a). El dueño dat navio

69S GyhiNlíHY (Adrián). — Los Amores 
de Árainis. Novela, Traducción do A. 
Martiner. Riiiz M ad rid . Edilurisl 
Mundo Lsuno- 1921, En 8 ", 1ÍJ3 pÁ 
giiitts...........- ....................................  1

-  80

699 Heltai (Eugenio). — La Madietilla, 
{Gnomo de verano). Libro completado 
con oíros cuentos dei mismo autor. 
Traducción del liútignro por Aiidréi 
Rovesí. Madrid. Gráñcag reunidas,
S. A, 1923. En S.“, 187 páginas., 3
Let llitm'rrucu.
C«tpc.

700 He it a i  i Eugenio)'.—«Loa atete arios,
de hambre» y Cuentoa. Traducciórt 
dol biingarn por .Apdrós Reves]!. Ma­
drid. Tálleles Golpe. 1922, En 8-*, ISÍI 
p á g in a s .., .......... ............................... 3

Luí RumudfUi.
Cilpe.

701 Hknao (Jesús M." )̂ y ARHUBLA (Ge­
rardo). Historia de (JolombiA para la 
rnseñenza sec-undaiúa. Bogotá. S- I. 
1921. En 8.", 593 páginas Encuader­
nado............... ..,S i
(timiuKu ilotiJlln y Tiinayo,

702 H eiimüsilla (Antonio.). — Historia
de] VII Congreso da In CJntón Postal 
UniversáL Msítríd. Imprenta de Jiisn 
Pueyo. lílíü . En I.*. 88 pAgttms con 
grabados............ 5

703 iNCtb García  (ValenUn).—Tratado 
de Mecanegriiflá, teórico práciicu o *

■ sen nociones y ejercicios de típica con 
arreglo a ios procedimientos moder­
nos deenaeñanza. Bnrceinna. Guinarl 
y Pojutac, impresores- 1932. E n '8 ,°, 
174 páginas en cartotió................    4

704 JoiiCE (M ario).—Las TiüiTáá y loi 
intireg. Valencia. Impranta v Litogra­
fía J. Orteg.u. 1921. En 8.“, S7 página* 
E n c u a d e r n a d o 4,5(1 
Efliurlal EücU

705 JUNCST HAYMPNR,— I Aquí asloy yol 
Novel# traducida al espsñel por M. H. 
Blanco-Beimonte. Madrid, Imprenta 
de Editorial Blanca. 1922. En S.*̂ , 251
páginas.............     ,ü
M. 9 . IL Ur Libreril.

70i4 Kalm aN DK MliLsltATH- — Gente do 
rumbo y El caíián del sultán. Traduc­
ción del húngaro por Andró* Reveei.

i tam ientode. Madrid
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Ltioa

Vlft-

Mirtrid, Gráficas reuiiidss. S. A 1922
En 191 [íágíüfte...............i . . . .  3
L<ti IfMTnprtíti?. 
fialpt

707 KelLER (Gntlfricd). — Loa hotnbrflu 
dsSeldwyla- No-va! ae bravea. Tomu 11. 
Lb señora Regula AmraÍTi y au bijo 
menor.-—Los tres honrados psinerne. 
El gato y ei hBohicero (fábula), 'l’ra- 
itiiccián de) afenián por Luis Lbpez 
Ballesteros y de TorraK. M adrid. Ta- 
llfiraa Cal pe. 1922, En S.", 200 páginas

Calocciáii ntim». y £35.
I  riiípe

70S K.OHLTÍR 9E Vizltbte (T e re s a ) .— 
Manual de labores. Tomo Til. La. cal- 
fíela.— Et encaje de bolillos.—La la­
bor de frivolilé. BarcelnriEi. Ttp. «La 
Académica» de Serra y Ruesell. 1922. 
En 8.‘ , 495 pega, con grabados,. S 
MinuoleiUslba cxxii. '
C iJp t

LAFmcR2ft (Gregorio). — Véase; Vérne 
(Juiío), Aven turas del espitan Halle- 
ras.

709 LeOn (Luís).—Señoritai de la clase 
media. Novela. Madrid. Tmpreiiia de 
Juan Puayo. 1923. En S.“, íó 't páginas

5
EiJUi>rl4 l M a rJn cd i.

■ Pueyo.

710 L imera (E- G.)— Cubuiob morales.
Totno 1. Madrid. S. I- 1921 En 8.»,

págs........... ......................... . 2

711 LOPEZ (Eduírdfr),— AlmanRf|ti9 de
los hechos colombiános 1030 1931. 
Bogotá. S. I. 1922. En 8.", 67fi pági­
nas. . . .  .>y. ...............S 2
Ajrbalciít y %'jleiieli,

L O P E Z  B a l l e s t e r o s  y  d e  T o r r e s  
(Luís).— Véase; Aeííer (Gólt/Wed). 
Los hombrea de Seídwjia.

López B a h EADII.LO (Jonf¡nin);.—Vease; 
CAtjn'rr (jVieofiw). Ljb Academia de 
las dariiati.

712 López  de. H aro (Rsfael) — Kl más
ífrands amor. Novelfl- Madrid. Viuda 
M. San7 Calleja, rmprestires. l923. 
Eu 8 3 5 3  págs............ 4
V. H. Sin í C*ll«í*.

713 Luis (Miguel) y AmunAtbgut (Gre­
gorio-Víctor).—Lb Reconquista Es­
pañola de Chile en IS lJ. Madrid. Im­
prenta Helénica 1922. En 8.“ 449 pA- 
gífias......................  10,95
ñíb̂ Ji>tG6i *
S. {j. E£. de Librcrli*

714 Marcilla  AriíazolA (Juan).—Vi- 
níñcaciZm en países cálidos. Madrid. 
■ApIbs de ia Ilustración. 1923. En S.". 
181 pága., con grabadea, en leta.. 7
Biblioteca á e r ic o lk  tljp a n o U .
Citpe.

715 Ma rROQUíjí (loso Manuel).—El Moro
Novela. Bogotá. S. 1, 1921. En S.*, 
341 pága................................ ..... .S 2
Arboluja y VdCnCii.

Ma r t IMKK Ruiz (A .)—Véase: CÍHi’fjfterv 
(Afil ien). Loa Amoree de Arnmis.

71G MingUijÓM (Salvador).—Hialorin dei 
Derecho Español, Cuaderno primero. 
Segunda edición. Zeragoía. Tip. Sal­
vador Hermanos. 1921, En 4 “, 101 
páginas......................................... 3,50

7 Í 7 ------- flialoria det Derecho Español.
Guaderno segundo. Segunda edición, 
Barcelona, Luis Gilí. 1921. En 4.*, 
183 págs.............. 4

71S ------- Historia del Derecho Eapañol.
Cuaderno lercerti. Segunda edición. 
ZarngOEti, Tip- Salvador Herreianos. 
1921. En 4.*, 130 mas III p ág a .. .  3

719 MorAN (César),— El Cerro del Be­
rrueco en Ins limites de Avila y Sala- 
mftfica, S I, 1921. En 4.*, 23 pági- 
ñas -I-4 lám iriaa.................—  1,35

720 MtjRi.A Lynch (Carlob) Almor.—El 
año del cenlenario en ia Moneda.

-  81 -
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T

Süfuiftffíi de Chile. Imp. Universiiñ- 
ria. 1921. En 8 / ,  292 págs,., , .  6

u

721 Navarro  Salvador (Eduardo),— 
Lft mortalidad iiifanlil y la derunfira­
fia general en España. Años 1(159 a 
X92l. Madrid. Tmp. dnl Aailo da Ilaér- 
fanos del S. C. de JesiJa. 1922. En 4.^, 
XLVIIl -I- 4S paga, y doa mapas grá- 
fieoe y un diagrama en co lo r,, . . ,  5
L ib r t r f t

722 ONTknibnti: (Fray Rafael Marie de) 
Ortografía para todos teilíríoa y prAc- 
lica. Con arreglo a la última edtntón 
de la Gramática da la Real Academia 
Española. Tercera edición noLable- 
mente mejorada. Madrid,.. Jmp, del 

Asiló de Huérfanos del S. Ó. de feaÚB 
1932. En 8,“, 229 págs................. l ¿
AQToaÍQ-Q.ltctx,

Ortega  Ga sset  (Manuel).—Vdase: DÍ6- 
km »  (Caries). Papelee póeiumos del 
Club Pickwick,

723 OwEN (M argarita B.)—La Velonidad 
en Maesnugrafía. Versión dal inglés 
por E. M. A. Barcelona. Guióart y 
Ptijolar, ímpreaores. 1 9 ^ ,  Eti 
1(H) páginas, cartoná....................... .5

724 PAt.ACtO VaLDISs (Armando).—Tríe- 
tái) ü ul ^sim iam o. Novela de ene- 
tumhres. Madrid. Impraiita ílelénica. 
1922. En 8.'», 3Ü1 p a g a , 4
Gb fil-eo-iq pletf»3i Toeqo XV.
S. G- E liel.hbrüiÍÉ.

P alacios (Julio).— Véase; Ríieke {F.) 
Teoria de los Quanla,

725

V i a j o  Q it ic ü a , 
T.alpc.

dea de la sangre y ifeiaaluloKln dini- 
cfl. Madrid, fmp. Helénica. 1922. En 
4.*, fi38 págs-, con cuatro láminas en 
colores y 82 ñguras en el lexLo. . 25

w-Minuiki Galpe Je CJeDciî  Medien.

PtGAFlíTrA (Amonio).—Primer via­
je en torno fiel globo. Verdión Casto- 
¡lana de Fodurico Huiz MorcLiende, 
Con dos grabados mi innprLy dos lá­
minas fnorn de .texto: Edición del tV 
raiiiórnriü. Madrid, Cráñeas Kemti- 
d»s. 1D22, En 8 .“, 2(13 p ág a ... 3,ó0

727 P osada (Adolfo).— Teoría aocial y 
jurídica del Estado. El sindicalisoio. 
Buenos Aires. F. Pereira e hijos, im- 
preaores. 1922. E íi 8,“, 424 pág*. 10
i. Mendndu.

728 Quintana  {M. J ,)—Vidas de los es­
pañolea célebres. Tomo F\'. D. Alvaro 
de Luna. Madrid. Talleres Cal pe,
1922. En 8.^, 249 paga.......... ... 1,50
Coiredón UDlTcrítl, niiiiii, <131 t IR}.
C ilp r ,

799 R adindranath  TagORE.—La Fuji- 
ti va. Poemas, Tom ol. Traducción de 
Zenobia Canoprubl de Jiménez.' Sa- 
gumts edición. Madrid. S. 1. 1932. En 
8.*, 89 páginas, encuad. eu te la . . 4
5.G. E. (RLiibred*.

730 Rasm .Isla (Miguel),—Para leer en 
la tarde. Poesías. Bogotá. S. 1. 1921. 
En 4.*, 22(5 p ag a ,.................S 1,20
itrboICLjd ¡r Vjikneis -

731 Reichg (F.)—Teoría de loa Quanta 
su origen y desarrollo. Traducido áel 
alemán por el ü r. D, Julio Palacios. 
.Madrid-Barcelona. Imp. Etzeviriaíia 
y Librería CamI, 1922. En 8.*, 229 
páginas, en tela .............................  12
Kltiltalcc* coRlcmpoj'KDe* üeCiencias.
Calpfr.

Ue VESZ (Andrés).—Véase: H^Uai {Buge- 
nio). cLoa aiece años de hambren y 
Cuentos.

— Véase: A'aímun lie M ikvtaih. Gen- 
Lé de rumbo y El caftán del sultán.

La

Pá:

iH

Pe

Pi

P

Ramón y Ca.Tal  (Santiago).—Véase; Ro~  ̂
drigw s- Ramo» (Snfnaaor), iTiene el 
jugador aeniido comútiT '

726 PiTTALUGA (Gustavo).—Enlernaeda-
— Vdaie: fff.Uai (fi'iíjfenío), ]..a mo­
distilla.
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Llbros recibidos

De la L ibrarla  Católica Pontilicia*
I Barcelona.

La hija dul nota rio, por Lady
Futlarttm .............................7.54B

Páginas da Ja vida, por do 
Brun........ i . . . ............. 7.5d9♦ t '

[Harederal y Mías Ideal, por 2,e--, 
naído F l o u r i o t - ^ . 7.5150

Pecado a do o rg ul io, por Bal loayre. 7 .551

D e O . Manuel M auoci.—Barcelona

Parnaso uruguayo. i905-l9*2í, 
por Antonia Artuoio Ferrairft. 7.552 

Poeaiae eacogidas, por I^ u l Coá- 
Ireraa...........................................  7.553

De U  Casa Editorial Catpe.— M adrid

Papeles póstumos del 0)u5 Pick- 
wick, por Carlos Uickena. To­
mo 1 1 .... ................................ . 7.551

' Guenloo, por A. de Mussel. To"
m o V ri......................     7.555

CoEnedíaa y etitreni08es,por M. de 
Carvnntaa. Tomo V . . . 7.556

PiloBofia del arte, por H.. Taine.
Tomo II.............................................. 7.557

Vidas de los españolee célebres, 
por M. J. Quintana. Tumos
tí y i n ........................   7.558

Loa hombros de Seldwyla, por
Gottiried K.alla. Tomo II ........... 7.559

En vano, por Enrique 3ienkie-
w ie i ..............      7.560

M aris Barton, por Mrs. GaakelL 
Tum or. . . . . . . . . . . . --------------    7.561

Üdt au to r. Cclom bia-Caldas

RecuerdoB de la Guaquería en el
Quindif), por Luis Arangn C . . 7.562

De la C asa V. H . Sanz Calleja— Madrid

t>e la casia de Don Quijote, por
José Bonuchea___ . . . . . . . . . . .  7,563

El más grande amor., por Rafael 
López de H a rá . ..................... ... 7.564

P e, D. Ramón S o p eñ a .— B arceto ita

Odette, por DaniaL L e s u s u r .. . . .  7.565

Loa estetas de Teópulis, par Var­
gas V ila ................ ...................... 7.566

Viaje de un joven alrededor del
mundo, por Samuel Sm iles... .  7.567

A sangro y fuegú, por Enrique
SíenkiBviez......... . 7,568

Un héroe polaco, por Idem td .. , .  7,569

El diluvio, por ídem id .........  7.570

Aventuras del capitán Hateras, 
por Julio Vent e. . , 7 , 5 7 1  

WoüdBtuck o El cabaJIero, por
W altei-Scott................ .............. 7.572

Ernesto MaUravere, por E. BuU 
tvflr Lytlon. , ___ ^ . 7.573

Da Editions uAthena».— Parts

La Princaese de Claves, par Ma­

dama de La Fuyetie. ■ . . . . . .  t .  7.574

D b la Sociedad General Española 

de L ib rería .— Madrid

£i club de los suicidas, por H. L.
Stevenson........ ................   7.575

Almas que pasan, por Amado 
Ñervo................  7.676
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El dtáiUELDte dD Ja ini)UÍQtud, por
Jdeia id .................... . . . . . .

La academia de laa damaa. por 
Nicoiás Choríer. Dea tomoa.. .

La reconquÍBLa eapañola de Cbile 
en 1814, por Miguel Luía y
G. V. Ainurtátegui_____ 7.579

Prometao vencedor, por José Vas-
conceloa...................   7.580

La teosofía, por Rodolfo Stairter. 7.581 

Cuernos de la liepra, por la Con­
desa de Pardo Bazán. 1; ........... 7.583

El embrujo da BevilJu, por Carlas
Reyjea_____. . . . . 7. 583
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Palacio V a l d é a T . 584 

Loe dioses lieneu sed, por Anata*
|a Franxe*.. . . .  .■,.. 7.585

tTieoe el jugador aeniidoaemúnT, 
por Salvador Rodríguez R a­
mos. . ,

La fugitiva, por Rabindratiatb 
Tagore

Marcos el nihilista, por Yvan 
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Victoria, por Carlos Marta Ocan* 
tos

Revistas y Periódicos
Revista deeconomiayimetenda, núms. 3Sfi34  

ídem fnáticiera, n&ms. 547 a 540.

Idem dei Colegio de Abogados de Baenos Ai- 

red, nums. 4.
Idem de Aíeíiorca,fAíirííy Mayo).

i
Idem de filología española. J322t cuad. I. 

Boletín déla Unión de /míirísorís, niimeríis 
202 a 203.

^(ñc

Bulieün de la maison dti iivre Jrantais, nú­
meros 27 D 29.

Ingeniería, núms. 620 y 021. 

ibérica, núms. 43S a 441.

Cultura iiispaao-OMerieana, núnt. 116 y ¡17. 

España y  Amirii:a, nüms. tl9 y 120.
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Al/ietia, núms. S.
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t'fiSíiíCÜa de laTorratxa, aúms.22i2 a 2268.
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C R O N I C A
La Ftria dei Libro, de Florencia, por D. Domingo Barnés.

La Feria del libro, de Florencia,
por D. Domingo Barnés
I.—Consideraciones generales

Quizá las primeras palabras de este trabajo, deban ser* por aparente paradoja, 
palabras de mesura y ponderación, no exbaltaitdo en demasía la importancia de esta 
Exposición ni la brillantez de nuestra asistencia a ella. Quede esto para la gran Prensa, 
generoso instrumentó de resonancia que necesita sacudir y atraer la opinión pública, 
por desgracia indiferente, por lo general, para estas empresas del espíritu y la cultura.

Ni Europa ha acudido a Florencia con la cantidad ni la calidad de esfuerzo que 
hubiera podido desplegar de no estar obsesionada por esta trágica m archa a tientas 
para buscar los senderas de la paz entre los escombros y ruinas materiales y morales 
de la gran guerra^ ni el Gobierno español ha podido neutralizar con la entusiasta, 
competente y generosa actív^idad del Subsecretario del Trabajo, señor Conde de A.ltea, 
las dificultades y limitaciones Impuestas por los apremios del tiempo; ni Us Cámaras 
Ofidales del Libro, de Madrid y Barcelona, sorprendidas en su periodo de organiza­
ción, han podido dar la medida de sus posibilidades, que superan en mucho, por for^ 
tuna, al resultado obtenido, como ya indicó el Sr. Corominas en un brindis delicioso, 
con el que puso, en Florencia, cátedra de gracia ñorentina; ni la atención de la dudad, 
demasiado absorbida por los gras^es problemas interiores que agitan a Italia, como a 
los demás países, pudo fijarse adecuadamente en la labor de nuestros conferenciantes, 
tan perfecta y tan lograda, qus es la única de que podemos sentirnos plenamente 
orgullosos, sin atenuaciones ni limitación alguna; claro es que esta labor fud la que 
nos atrajo principalmente la profunda estimación y la cálida simpatía de los medios 
intelectuales y científicos de Florencia, que nos envolvía enteramente y nos asistió en 
lodo momento. Y permítaseme que considere, sin que ello representa un halago exce­
sivo al amigo ni un alarde de talsa modestia en mi, coma una limitación más de nues­
tra actuación en Florencia, eJ que por quehaceres ineludibles de nuestro Presidente 
hubiera de recaer en mi, sin su competencia ni su autoridad, la honrosa representación 
Je la Cámara de Madrid Inútil es decir que si el Sr. Calleja no pudo acudir a la hora 
de U llísia li ibfa ya acudido a la del esfuerza y el sacrificio, interviniendo activamente 
en la preparación y contratando por otra parte un gran número de vitrinas y llenán­
dolas con las numerosas publicaciones de su casa, de las que todo elogio seria aquí tan 
indiscreto como supéríluo.
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Ahora bien, a pesar de esta mesura en la valoración de nuestro esfuerzo y de 
nuestro éxito, seríamos insinceros si ocultáramos la importancia que le concedemos. 
Importancia para nuestro país porque, muy alejados de ese trívolo y fácil patriotismo 
que lleva a cerrar los ojos ante las cosas que entre nosotros exigen enmienda y 
ante el ejemplo de los que ya la han enmendado o están más cerca de lograrlo, somos 
de los que creemos que es indispensable para la tónica de un pueblo el que adquiera 
conciencia de sus virtudes y de sus posibilidades para robustecer las unas y ensanchar 
las otras. Si el narcisismo lleva a los pueblos lo mismo que a los individuos a una vul­
gar y estéril complacencia de si mismos, sin horiz mies ni dia siguiente, nada estimula 
tanto como sentir vigoroso el propio latido cordial y nada anima tanto a nuevos es­
fuerzos como el éxito de ios va realizados. Y, pueden desvanecer su alarma ciertos 
escritores ante el hecho de que algunos autores, y de los más ilustres del siglo pasado, 
hayan procurado analizar nuestros males poníéniotos de relieve; ese examen de con­
ciencia lleva aparejado el propósito de enmienda y el mundo no desvalora a los pueblos 
por sus defectos sino que los valora por sus cualidades positivas, por sus afirmaciones 
y su aportación a la vida universal, por su honda y fuertr vtt didad. La palabra euro­
peización no tendría sentido si no se toma en su plena significación, incorporaetón a 
la corriente europea para depurar y decantar en ella nuestras características y afirmar 
nuestra personalidad. El relativo aislamiento que respecto de Europa hemos vivido no 
fué, quizá, tan grave por lo que de ella ignoramos, sin 3 por lo que ella ignora de n.es­
otros. El que España haya acudido con el producto más alto de su cultura, el libro 
español, a una de las primeras fiestas espirituales celebradas por el mundo después de 
la guerra y haya desempeñado un papel honroso v haya afirinado y acentúalo la reac­
ción evidente que en el e.xtranjero se opera a favor nuestro y la creciente Tendencia a 
conocernos mejor v a estimarnos más, y el que se hayan consolidado los lazos que nos 
unen con nuestra hermana latina, son hechos todos que no puede par menos de subra­
yar un sano y vigilante piitriotismo.

Y si el acontecimiento ha revestido e,vcepcional importancia para nuestra patria, 
aun mayor la ha tenido para los productores, comerciantes y amigos del libro español, 
Porque si fué sensible que la Feria sorprendiese al Comité y a las Cámaras en el pe­
ríodo de organización, como ya hemos indicado, haservido en cambio para contrastar 
su solidez y poner de relieve su posible eficacia. F.s un hecho siinomático que uno de 
los primeros actos realizados por nuestra organización, m uy'adm irada por cierto en 
Italia, que pone en reUcióo estrecha y en franca colaboración a los intereses lodos que 
se centran en el hbro, asegurando también a éste la protección del Gobierno represen­
tado por el Subsecretario del Trabajo en la Presidencia del Comité, haya sido un acto 
caracterizado por el desinterés del esfuerzo.

Desinterésen el Gobierno concediendo un crédito de 40.000 pesetas para algunos 
de los gastos que ss originasen, y en su representante el señor Conde de Altea, no sólo 
para promover y activar la concesión de ese crédito sino presiando en lodos los trabajos 
su cooperación persanal con tan excepcional celo y eticada que bastaría este hecho si no 
tuviese ya otros muchos en su abono para que cuando tos a.zarcs de la política nos 
priven de su presidencia en el Cómité, su personalidad quede incorporada entre nos­
otros como nuestro mejor amigo,y consejero. Dcsiítterés en el Cjmité del Libro reali­
zando los penosos trabajos de organízacióji bajo el agobio de los apremios del tiempo y 
de las dificultades de la ocasión, y en el Secretario de la Cámara de Barcelona. LL R,a- 
iáel Vehils, hombre de acción la más intensa y sostenida y déla más alta idealidad al 
mismo tiempo, cuyo elogio omitimos aquí porque todos nuestros lectores saben lo que 
al Sr. Vehils debe el libro español.
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De»in[eréSj por último, en los elementas de las Cámaras de Madrid y Ejarcsiona, 
acudiendo sin omitir gastos ni sacrihdos para exponer, con legítimo y noble orgullo, 
sus publicaciones, en un mercado que había de mirarlas con estimación y, porqué no 
decirlo, de respetuosa sorpresa, pero con escasa posibilidad adquisili^^a.

Ahora bien, el desinterés es la actitud Característica de los pueblos y de los indivi­
duos que tienen noble tradición y han alcanzado una derla  madurez en su desenvolvi­
miento. tín las fases primitivas de la vida, ñsiológlca y moral, íncipíenles, no es posible 
atalayar más horizonte, lo mismo en el espacio que en el tiempo, queel de las necesida­
des inmediatas que acucian y absorben la actividad entera. Así, d  divino egoísmo del 
niño, que vive só'o para lo actual y presente y le permite madurar para el futuro. El 
desinterés es un lujo vital. Y el i^ue el gremio del libro haya alcanzado este plano supe­
rior debe ser motivo de legítima complacencia. Y cuando esc gremio reclame del Estado 
o de la opinión pública los apoyos necesarios para el desenvolvimiento legítimo de sus 
intereses, que se tenga en cuenta cómo sabe sacrificarlos en beneficio de los más gene­
rales del libro español.

Es justo hacer constar la excelente acogida que tuvimos en Florencia, tanto por parte 
de las autoridades locales y de la Exposición como de la Prensa y del público en general. 
Üe nuestro agradecimiento y de nuestra franca cordialidad hacia Italia supo siempre 
hacerse intérprete discretísimo nuestro Cónsul general en Italia, Sr. Gaspar, que en 
todo momento nos proporcionó la más noble satisfacción que puede sentirse en el 
extranjero, la de ver que la Patria estaba bien representada.

El ambiente cordial que España tiene en llalla se revela continuamente. Los italianos 
siguen pensa ndo como hace años, cuando escribían: -kPuó esser dato cosí aU'Italía ed 
allaSpagna di riabiliiare politicamente ner mondo f/uei nome latino che la Francia da 
troppo tempo ha con la sua instabiliiá compromesso. L'unifomiiiá delle iostituzioni, 
l‘armonía delle spiriEo publico de' due paesi. non fará che rendere piú indícala e piú 
facilc quella iniimiiá di apporU ch, é suggerita dalla loro posisions geográfica, dalla 
¡dentítá de' loro interessi sul tnare, ch é conmune ad entrambe».

Líi iliisíraaión dtti libro.— En general, en los libros presentados en todas las salas de 
la Exposición se nota una franca tendencia a la desaparición del grabado de retícula, del 
fotograbado. Las ilustraciones así reproducidas son las puramente documentales—, vis­
tas fotográficas—en libros debajo precio. Predomina su sustitución por una ilustra­
ción a pluma, de mayor o menor importancia, según el Übro y casi siempre sin ajustarse 
a un encuadramienlo regular.

El Sr. Artiñano se lamentaba con insistencia de que aun predomine en nues­
tros libros de precio moderado la reproducción directa de la fotografía sobre el pro­
cedimiento a pluma, que da realce al asunto principal difumínatido o suprimiendo 
motivos secundarios y con frecuencia extraños, que define mejor el objetivo de la 
ilustración sin distraer con elementos inútiles y que es más claro y, desde luego más 
ariísiico,

Sólo cuando se exige una fidelidad documental extrema -geografías, etc.—, con pre­
cios bajos, se recurre al fotograbado. La tendencia en Jas obras presentadas en las dife­
rentes secciones es la de reproducir cuadros, edificios, obras de arte, etc., por litografía.

h*l papel. —El papel empleado, en general, en los libros de las distintas secciones, 
presenta dos orientaciones principales dentro de las peculiares características de tamaño 
y grueso de la obra, características que suelen no tenerse en cuenta en los libros espa­
ñoles Es decir, que en nuestros libros, el espesor y flexibilld.id de la hoja no suele ser tan 
adecuado como en los libros extranjeros, a las dimensiones del volumen y suelen verse 
libros de formato reducido con papel grueso y rígido, acartonado, y volúmenes relativa-

Ayuntamiento de Madrid



34 BIBLIOGRAFIA ESPAÑOLA

mente grandes impresos en *papel biblia», con notoria molestia para el lector y peligro 
para ]a hoja al ser vuelta.

Dentro de este criterio general de aumentar el espesor y la rigidez con las dimensio­
nes del libro, se tiende en los que podríamos llamar profesionales, al papel semi biblia, 
de relativo poco espesor y bastante peso, flesible, muy opaco y muy rara vez blanco, 
mientras que, en el libro de entreienimiemo, cultura o arte, se tiende al tipo de papel 
de tina, algo más grueso, menos flexible, de menos peso propordonalmenic y casi Inva­
riablemente ahuesado. La sección alemana se caracteriza por el exceso de peso de sus 
libros, papel opaco con mucha carga.

Es indudable el éxito obtenido en la Exposición por los papelesptumfi de la Papelera 
Española, Sedujo al público extranjero como seduce al público español. I,a Papelera, se - 
cundando el deseo de los editores que encuentran en este tipo de papel sin cola, notorias 
ventajas estéticas y económica, ha obtenido un triunfo técnico alcanzando el mínimo de 
peso y densidad relativa. Pero es también indudable sus deficientes condiciones para la im ■ 
presión y su relativamente corta duración probable. Por eso, los editores que lo utiiíian 
preferentemente en sus libros, deben pensar en la conveniencia de hacer una corta tirada 
aparte en otros tipos de papel encolado, sobre todo de aquellas obras que tienen méritos 
excepcionales o peculiares razones para lograr una mavor permanencia.

Un deber de justicia y de gratitud me obliga, antes de acabar estas consideraciones 
generales, a reconocer las diversas contribuciones que han formado este trabajo. En pri­
mer lugar la Prensa tanto italiana como española y, especialmente losinteresantcs artícu­
los acerca de la Feria, publicados en La  t'o j por el Sr. Gómez Baquero. y por d  señor 
Decass!, en fíi McratriOt la excelente revista barcelonesa Mucha parte procede de cam ­
bios de impresiones con nuestros compañeros los ilusirti conferenciantes de la Semana 
Española y muy especialmente con d  Sr, Artiñaao a quien debo la mavor parte de las 
indicaciones técnicas, ya que pür su especial competencia y depurado gusto en las 
diversas artes dd  libro y en su historia, podía figurar en e>ie respecto como el guía de 
lodos nosotros. 1' por último, la parte de este trabajo que pudiera aparecer como inás 
personal no lo es más que las restantes: es producto de visitas hechas conjuniamenie a 
la Exposición, de posteriores conversaciones y de un cambio, mis tarde, de notas con d  
distinguido Presidente de la Cámara del Libro, de Barcelona, D Mariano Viada. Si nos­
otros, en nuestra actuación en Florencia, como Delegados de nuestro país, nos preocu­
pamos principalmente de realizar nuestra misión con la mayor discrección y mesura, 
esfumando nuestra personalidad en lo posible, parece lógico seguir en estas notas las 
mismas normas de modestia y objetividad.

I I .— La Exposición.

•La Exposición de Florencia», escribe «Andrenío» «ha sido bien elegida como sede de 
la primera Feria internacional d d  Libro. Florencia es ta capital intelectual de Italia.'.. 
En Florencia está lo más fino y selecto dd  espíritu italjano. Roma es romana. 
Florencia es para mi lo más italiana de Italia. Toscana dió el tipo superior dd 
romance italiano, y en Florencia, nativos o adoptivos, se reunieron o de Florencia 
partieron para conquistar la gloria en otras partes de Italia, los mayores genios italianos 
y algunos de sus más caracieríscos ingenios... Hoy mismo, la actividad intelectual de 
Florencia es muy considerable. El escenarla no puede ser más estimulante.»
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Quizá par eso, hace ya medio siglo, uc ediior italiano José Pomba, insistía para qua 
se fundara en Florencia una feria librera. La idea lanzada entonces ha venido a cuajar 
en la primavera de igaa. por iniciativa de otro gran editor, Enrique Bempotad, que 
asumió la responsabilidad de la dilTcil empresa, quien a pesar del trabajo abrumador 
que representa su gereacta de uno de los más vastos organismos libreros de llalla, com* 
prendió que debía poner Sü gran prestigio, autoridad y competencia al servicio de esta 
idea resucitada en febrero de J921, con motivodcl ccnteriarío del Dante y del entusiasmo 
y fe de resurgimientos que caldeó el espíritu de Florencia, como ocurre siempre en todo 
pueblo cuando logra acercarse con una vitalidad refrescada a los hontanares más puros 
de sü tradición. Otros hombres prestaron desde el primer mometuo al Sr. Betnporad

La B xp<ib Ec¡úh

su entusiasta colaboración; Guido Biagi, el ilustre Presidente de la Sociedad Dantesca y 
Director de la Biblioteca Laurcnciana; Guglletmo Ferrero. el popular historiador; Mgo 
Ojeiti, Gtovatint Poggi, que fué más tarde, con De Mariois y Tim i, los organizadores 
de la bella sección artística de la Feria, el Dotl-Mario Ami y el Director de la Feria, el 
distinguido Profesor Fumagalli, que ha desempenadosu cometido con el máximo celo 
y eficacia, tan atento al contenido espiritual de la empresa como a los menores detalles 
prácticos y administrativos de su gestión.

Ha aquí la Junta directiva:
Bemporadgr. uff. Enrico, Presidente; Ojettí gr. uff. Ugo, Vicepresidente; Pomba 

gr. uff. ing. Giuseppe Luigi. Vicepresidente; Blagí gr. uff. dotl. Guido. Commissarlo 
per l'orilinamento; Formiggini comm, prof. A. F,, Commlssarío per la pubblicita; 
Poggi comm don. Giovannt, Commissario per le mostré artístiche; Treves avv. Guido, 
Commissario per la finanza; Fumagalli gr. uff. prof. Giuseppe. Direitore; Barfuccí 
En rico, Segretario genérale.

La Feria estuvo instalada principalmente en el Palacio de la Puerta Romana, llama­
do Palacio de la Paz y construido de i865 por Víctor Manuel I) para Museo de Carrozas. 
El edificio concedido hoy por Víctor Manuel lil. ha sido adaptado al objeto con un 
gasto de 3oo.ooo liras. Decimos principalmente porque allí estaba la sección central, la 
verd a d era m en te  internacional, el libro moderno. En el Palacio Pitti, estaba ia sección
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retrospecl!va fi), muestras de la historia del libro y de su decoración e ilustración. Y 
en el Palacio Nonfitiitq, construido en (8o7, por Bontalemi* ésiaban las colecciones de 
cultura popular y las series canográHcas.

Si d  Palacio de ia Paz, situado en e! delicioso Parque Real de Bóboll, convidaba con 
su pa* y silencio a la visita recogida del estudioso, su alejamiento del centro de la ciu ■ 
dad, al otro lado de! Amo, y la temperatura elevada, sobre todo en la época en que por 
retrasos inevitables hubo de celebrarse la Semana Española, disminuían, quizS, la asis­
tencia del gran publico.

Para la próxima Exposición se aspira; a lograr un ediñeio único, donde el estudioso 
puc.la realizar más cómoda y unitariamente su labor v comparar el libro amiguo y nio- 
d-rno en sus diferentes formas y elementos técnicos y artísticos.

italiana

S'iseéidn ííúr^tíijia.—Claro está que por su cantidad ha sido esta sección ia más impor­
tante, pero, claro está que en la calidad no supera ni aun alcanza siempre el nivel más 
elevado. En general, sigue el gusto y los procedimientos franceses, aspirando a igualar 
la delicadeza de sus calcografías y sus ilusiradones en colores fundidos y pianos. De 
vez en cuando algún libro c-xcelcnte. como el «Sodoni», dcl Sr. Eumagalli', verdadero 
alarde editorial.

Pero, cedamos la palabra al Sr. Beccari, tan conocedor de esta sala.
(1) Esta Sección si; rtutria especialmente de libros italianos, y justo es decir que iií ¡itin de 

ellos estaban los más ni los mejores ejemplares. Había, por ejemplo, ejemplares i!e Orollicri, mtiy 
inferiores n los nuestros de E| Escorial y a otros diseminados por Italia.

El Sr. Artiñant) nos liada observar, por otra parle, errores de dasificacifiit tan graves y tan 
íiiLcresaiites para nosotros como los siguientes:

Las ob'as del Gonde-buque presentadas corno encuadeniuciones napolitanas,
Encuadcrnacioiies de lUiesiro Sancha, en talco, como euciiademacjrmes francesas.
EncuadeTtiaciones mudéjares. Como sicilianas del siglo XV.
Como francesas típicas, ejemplares universales y allpicos que no Rgiiran en las obras referentes 

a encuadernación francesa.
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Uti octógono, afttsiicamente decorado, con ana faente murmuradora en d  ceniro y 
adornado con las banderaí de lodas las naciones del mundo, sirve de acceso a la galería 
central de hada y a los salones de Francia y Alemania. En esta gigantesca galería se 
encuentran las fotografías en negro y colores, los dibujos de los grandes maestros repro­
ducidos en fototipia y las ediciones libreras ilustradas, de argumento artístico, de los 
hermanos Alioari. de ^Jorencia. í<L Ente Naxionale per I Industria turistíca^, de Roma 
expone candes de reclamo y publicaciones de propaganda; Antonio Vallardl, de Milán, 
presenta su material escolar; Ricordi, Sonzogno y Carisc, de Milán, colecciones música- 
Isi; Alíieri y Lacrois, e iid o n ís  artísticas ilustradas; la célebre Librería Anttquaria Edi- 
trice Olschki, de Florencia, expone dibujos originales, láminas y libros raros, y Hoepli, 
de Milán, publicaciones ariíslicas, cientílícas. récnicoíndustrialcs. dantescas, etc. Citare- 
Litos en masa las cusas «Optima» y «Universelle», de Roma; la «Eroica» y la «líouegadi 
Poesia», de Milán, «Italia Ars», de 1 urín; «Capellí»-. de Bolonia; «Grannitrapsní» de 
Palermo; «.Morano»-, Je Nápoles, y la «R, Calcografía», de Roma, con sus lamosos gra-- 
bados en cobre de Salvaior Rosa. Piranesi, etc. .

Por lo que se refiere a U encuadernación industrial nacional italiana, figuran en esta 
galena expositores corno Ginglar, Casciani, atina y btaderlna, de Roma; berrarl, de 
Florencia; Berlarelli, de Milán; Gozzi, de Modena, y Parma, de Bolonia.

El riómero de expositores cartclisias es tambicu muy numeroso; recordamos, entre 
otros. Bálsamo SttUa, de Flore.icia, con su boceto del QuiJoU. De Curolis, de Bolonia, 
con el manifiesto para U octava Exposición de arte de Venada Lezaone y filo Eiiore 
de Venecia, Ltudovidi, Rtccobaldi. .

Es también notable una sección técnica de las artes gráficas, que presenta algunas 
Irinovaciones rccisniescn ínáíjuifias.

En la galería y pabellón principal de llalla, decorado por Giovannozzi con exquisito 
arte toscano. encontramos los mejores xtaficísde la Exposición. Uno vastísimo, instalado 
con exquisito gusto artístico, de la «Anónima Libraría Italiana» {A. L. I-) con sede en 
■Milán y Turín, reservado a las principales casas; Treves, de Milano, con sus más nítidas 
y notables ediciones; el «Instituto di Arti Gfafiche», de Bérgamo, con sus monografías 
ilustradas y sus célebres obras de gran formato (L« r.i^eaa pinacaíeea raíicajtii, el.) 
Veda yuopa  de Dante, ilustrada por Grassi con orlas de Leoni; Le Monnier, de Flo­

rencia; Paravia, de Turin; la «Unione Tipográfica Torinese» con sus obras de medicina, 
y Manichelli, de Bolonia, U casa editora de Carducci y de Pascoli.

Es notable el #íaW  de la casa BemporaJ, de Florencia; en él encontramos los gran­
des autores, las obras de Dante con el texto crítico de la Sociedad Dantesta Italiana, 
todos los libros de Verga, Pirandello y Guido di Verona, otras publicaciones de ciencia, 
historia y cuestiones sociales, El editor del famoso Pinocchio expone gran profusión de 
libros ilustrados para la juventud. Oíros dos sínrtíís dignos de nota por su instalación
y sus publicaciones escogidas, son los de la casa editora de arte Bcrtdlí y Tummmcllt, 
y los de Bertieri y Vanzetti, los dos de Milán. Debemos a la primera las mejores obras 
de arquitectura y decoración; basta citar e Bo/fiííi ííaFarti, L arle bitaniina  ía
[talia., de A, CoUsanti; L'ArtfiiUetíura arabo Normanda, de G, U. Arala; í / e r r i  
battuti de M aitueoM U, la CoUesione di ceíri amialU di S. Giorgi y las más notables 
reseñas de arte que tenemos en liaiia; Dédalo, dirigido por Ojetii, AnjaUeHara. e A rti 
DeooratiPO, y el SaUeliao d ’Árce del Ministerio de instrucción Piblica. A esia casa se 
deben también las notables ediciones Roma Baroaea, Roma di Daole tj Daate poeta 
d ’amare. Bertieri y Vanzetii nos presentan sus mejores ediciones de arte para aficionados, 
entre ellas: Arle, de G. Bodoni, y U Rietsia /íisorpim.finío Grn/íeo.

Los editores Alinari, de Florencia, exponen sus más recientes publicaciones artísticas
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i lustradas, entre las que podemos mencionar i a  Diciria Cammedia, de Dante, y el P í«í’ 
sasffio itálico neila Diaiíiíi Cofíimsdia. Para citar todos ios editores italianos que figuran 
en esta galería se necesitaría un catálogo. Citemos aún Motidadori, de ¡VUlán; Sansoni, 
de Florencia; «La Voce»' y Baittstelll, de la misma ciudad, que publican todos num ero­
sas obras traducidas del español; Batiisielli tiene una Coi/lcíionfi ¿beriea antigua y mo* 
moderna. Recordemos aún las ediciones «Sten», de 'I'urín; «Lattesi*, de Florencia; 
«Laterza»,de Barí; Dése lee y Formtggini. de Roma; Giusti y Bell'orte, de Liorna, et* 
céiera. etcáiera. Diremos, en lin. que Italia ha sido dignamente representada por más 
de un centenar de editores. Es de augurar un intenso renacimiento del libro italiano-

L asalo /ran- 
ees«,— La iíe* 
ganeiti / r a n -  
cem titula a es­
ta sección la 
gentil señ o ra  
F u m ag a lli en 
unos sugestivos 
articulas publi­
cados en la 
Prensa llorenti- 
na, acerca de la 
E x p o sic ió n  y 
muy especial­
mente de aque­
llas publicacio­
nes que en ella 
abundan, pe­
culiarmente in­

teresantes para la mujer. Y, en efecto, sólo a! buen gusto trancés le es permitida 
lograr una instalación origina), efectista y llamativa, en tonos predominantemente azules, 
adecuada para seducir al gran público, sin traspasar las normas de mesura, ponderación 
y armonía. En la organización triunfa también la elarté francesa. En vez de exponerlas 
obras por casas editoriales, que es el sistema predominante en la Exposición, incluso en 
la sala española, a pesar de ser notoriamente el menos cómodo para el público, en la 
instalación francesa se han reunido todas las publicaciones para subdívídirlas luego por 
su materia siguiendo una clasificación quizá no muy científica pero evidentemente 
práctica.

Por otra parte los libros, por asi decir normales, no los de bibliófilo, estaban a dispo­
sición del público: pueden tomarse y examinarse y hasta leerse en una mesa central 
llena de revistas; además, cada vitrina viene acompañada de uno o varios cuadros m u­
rales donde se presenta lo que se podría llamar una muestra del despiezo de la obra, es 
decir, Una docena de hojas escogidas, donde se puede ver la cantidad de texto por 
página y el modo como ha sido trabado, ilustraciones en negro, en color, páginas con 
cabeceras de capitulo, ele., para darse cuenta, en suma, perfectamente, de la constitución 
de la obra.

Es inútil detallar, so pena de hacer este trabajo interminable, Ja abundantísima 
muestra que aparece en la Exposición, de la rica bibliografía francesa, seguramente, la 
mejor conocida entre nosotros, de todas las cxiranjeras. Los nombres de sus editores 
son tan papulares entre nosotros como el de las casas españolas, y sus libros inundan

La «ala francesa
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los escaparates de nuestras librerías al mistno tiempo que iosdft lis  Trancesas, Baste citar 
algunos Ejemplares de ediciones o encuadernaciones un poco excepcionales menos co* 
nocidas en nuestros mercados.

Abundantes y bellas ediciones de las obras de Atiatole France con decoración artística, 
entre ellas las de Lalan y precios moderados,

Libros en cartón, de color oscuro con Üustraciones en tintas planas, de gran gusto y 
predo, qo liras.

Six Gronnes Boun'es, par 9 , Doucel, acuarelas Karry Elioli: Editor*Elaizot, 36 rué 
Le Peletier, París.

Una bella edición dclüpíeert de Parts, de Baudelairc, ilustrada con aguafuertes de Yotel.
Varias reproducciones en fasciraíl, entre las cuales son notabilísimas el Disjicta 

Membra, de Barbey d'AurevllIe y Libro de loa cuentos, de Baudelaire.
Tres magníñeos álbums de reproducciones antiguas, de tiritas deliciosas y de extraños 

diseños, reunidas y publicadas por Grust Gurí,
La señorita Dasternes presenta encuadernaciones de fantasía en pergamino pintado. 

También presenta trabajos en pergamino la señorita Ducotnmun y, en piel, las señoritas 
Langrand y de Indice. La señorita Moullade expone portalibros en cuero tallado y pin­
tado, muy admirados por el público.

Los tres únicos sí and.s particulares de la sala francesa fueron los de Háchete, Pión 
N ourrily  Larousse. Háchete fué el organixador de la sección. Su etand se ofrece variado 
y enciclopédico. Destaca la edición del .Vapoteón, de Lacons Gayet, con admirables 
ilustraciones y encuadernación en marroquin y oro. Abundan los libros de arte y entre 
ellos tos ilustrados por Rackam y Dulac, los grandes maestros de la ilustración con­
temporánea,

/

I I

Said aleniiida

Sala aleiíiíifia.—Sorprende, verdaderamente, el esfuerzo alemán para vencer las difi­
cultades que la vida actual les ofrece, la escasez y carestía de papel y de material para 
encuadernación y aun la depresión moral que la derrota engendra siempre, para acudir
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y mostrar en esta Kíposición ia continuidad, y aun en ciertos respectos el progreso del 
libro alemán. Pasados los primeros momentos de la posi-guerra, visibles en las edicio­
nes deíicienies y en las toscas encuadernaciones, vuelve ahora a reanudarse la gloriosa 
tradición.

En primer lugar están las casas Springer, de Berlín; Meinery Barth, de Leipzig, etc.
El «Inser Verlang}^, de Leipzig, expone libros de amena literatura en sus lenguas 

originales, i-os volúmenes ingleses de Tauchintz y Brockhaus y los franceses Je Marv 
han aumentado las seríes y Baedekcr ha publicado nuovas guías.

Las reproducciones alemanas do arte, de tan gran periecdón idcníca. se han mulli- 
pilcado. Entro ellas las de Lemaun, de Leipzig; Callwey, Holbein, Brückmann y Bocl- 
masken. En la itistaladón de Harz Verlag, de Berlín, se veían mai^nílícos infolios.

En el fondo de la sala, en una especie de templete barroco, los cien mejores libros, 
por el contenido o por la forma, factores ambos coincidentes en la mayoría de los casos.

Expuesta en tres grandes mesas, se encuentra una colección dantesca compuesta por 
unas ochenta obras distintas. Según palabras alemanas, «además de ser un homenaje 
hada la hospitalaria Italia, esta deducirá de ello una personificación de los valores espi- 
riiua'es que han constituido siempre el lazo de unión entre Norte y Sur; entre Italia y 
Alemania». .

Notemos de paso k] /ae-aimili de música de los grandes músicos alemanes, el libro 
de vün Bode: la bella edición de Arnold, reproduciendo la obra de los grandes artistas. 
El Boceado ilustrado por Ludwy Kainer, y, en fin, todas las obras maestras universales, 
en lengua original iíárt Ubroruiii publicados por Juscl. '

1‘aises de lengua ia(}iesa.—Sorprende al visitante la modestia de la instalación de 
estos países^ La sala inglesa, reducida, y aun así no muy nutrida, parecía como el ves­
tíbulo de la nuestra. Y Norteamérica ni siquiera tenía sala propia, exibiendo sus libros, 
escasos, aunque escogidos, en parte de un salón junto a las estanterías de iiumanía y de 
Hungría, Esto, en países de tan enorme potencia comercial y de una producción edilo^ 
rial tan rica, tan variada y tan perfecta, sorprende lamo y más tratándose de un mar. 
cada tan favorable al libro inglés como el italiano, que el Sr. Gómez Bsquero, buscando 
una explicación cree encontrarla en el hecho de que el comercio del libro inglés no se 
se sentiría temado a hacer esfuerzos de propaganda precisamente en estos momentos en 
que el cambio es tan desfavorable para la lira. En este caso íué lamentable que adoptase 
su punto de vista tan estrictamente comercial y limitado.

Y es lo más extraño que en la admirable producción oficial de estos países, especial­
mente la tan abundante y orientadora de SLS Departamentos de Educación, apenas esta­
ban representadas. Sólo las L'niversidaJes de Harvard, Chicago y alguna otra, tenían 
adecuada representación.

También había excelentes publicaciones mostrando diversos aspectos de la decisiva 
intervención norteamericana en la gran guerra.

/íiioi/cfo.—Ninguna palabra más autorizada para describir esta sección que la de la 
eminente escritora Stefania T urr, que ha enviado al Marcítrio, de Barcelona, las siguien­
tes cuartillas:

«No obstante las graves vicisitudes políticas que se han abatido sobre la desventu­
rada Hungría, no obstante las terribles mutilaciones que ha sufrido el país reduciendo 
su territorio a una tercera parte de antes de la guerra, las energías iniclectuales han sa­
bido sobrevivir vigorosamente a tanto naufragio, y hemos tenido una prueba evidente 
en la interesante sección 1: tingara en la Feria del Libro en Florencia.

stConmuevü ver con qué empuje—a pesar de la depreciación de la moneda—han con­
currido las varias casas editoras, llevando sus mejores obras. Un ardiente amor a la pa-

X
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n

*í-.

tria se halla aprisionado en cada libro, puesta que todos icidistintamenie tratan de usos 
y costumbres, sean antiguos o modernos.

itLíis Casas editoras a ^iheneutiuo, «Franklin:*, «Pánibeon», «Singer y Wolf*, el 
«Comité de Estado de las obras de Arte», la «Sociedad Húngara de los bibliógratoso. 
«Lamosa, «Lukacsa, «Kanschburft, «Kultura», «Amicuso; la «Sociedad de Propaganda 
San Esteban A, v Galios», «Üyoma», etc,, tamas otras que han querida hacernos conocer

,,______________ ___________________________________________ sus tesoros. Son
in te re sa  n ti - 
simos los libros 
de materia his­
tórica y entre 
ellos La histo­
ria. d ti ptabiQ 
k ú n f i a r o , de 
S iila g y i, edi­
c i ón  «At he-  
neum», la fíÍH- 
l o r i a  g^.neral 
de Hungría, de 
S ay o u s , um  
bién del «Athe- 
neum», y la Vi~ 
da de Matías 
Coroiao ,  del 
mismo editor, 
tienen un atrac­

tivo glande, estando intimamente ligados a la vida intelectual y artística italiana del 
1300, época gloriosa para el arte bíblíólilo húngaro. ,iQuién no recuerda la magniñ- 
cencia de las bibliotecas Corvín, donde ei Rey Matías recogía los libros más bellos 
que hayan existido? Nunca mayor cuidado l'ué dedicada a libro alguno como en la corte 
de aquel genial Mecenas Soberano, Por orden suya, los más hábiles caligratbs copiaban 
los textos sobre pergaminos preciosos, cuyos márgenes eran decorados por los más re ­
nombrados miniaturistas. Luego los libros eran encuadernadosen telas preciosas o riquí­
simos cueros y adornados con perlas y piedras preciosas.

»Del editor Franklinson admirables ios volúmenes, ricos en ilustraciones. Arte po­
pular iiúngaro y todos los libros de historia encuadernados con gran lujo.

»Los volúmenes de Pulszky, que tratan de la historia de b s  artistas cinceladores 
húngaros, I laman la atención por sus ricas ilustraciones; en ellos se ven las obras de los 
Cellini húngaros del i5oo. En ellos se evoca con gran fidelidad histórica la época de oro 
de los plateros y orífíces húngaros. Los objetos de gran valor cuajados de piedras p re ­
ciosas se hallan ahora en los Museos o en las familias de los Condes Paltfy, Esíierházy, 
Zfchy, Szapary, Batiynanyo, etc.

oOptimas son las ediciones populares y culturales de la colección «Paniheon». Bellf- 
sitna la colección de obras de gran valor de la cosa Singer y Wolf. Interesantísima la 
colección de las obras de Petofi, el poeta tan querido de nuestra juventud, por su acen­
drado amor a la patria, por su muerte tan hermosa, por la riqueza de su producción. 
Petofi es el poeta que ha escrito más versos en su brevísima vida, puesto que murió a 
los veintiséis años en una batalla con la espada en la mano. Obras de Vorosmarty; otro 
gran poeta húngaro poco conocido entre nosotros; Arany Janos, que es uno de los
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máximos poetas húngaros. Las obras de Jokai Mor, todas encuadernadas en suaví­
sima piel.

>Las Memoria* ds Ltiia Kossuth, que tanto interesan a los italianos, inienttas que 
casi son ignoradas por nosotros. Bellisimos los volúmenes de ia «Sociedad íian Esteban»; 
bellísimos y conmovedores, porque todos hablan de la mutilada Hungría y no se puedan 
leer ciertos hechos sin sentirse apretar el corazón por tanta injusticia y tanta barbarie, 
de Ja que son víctimas ios húngaros de hoy. Muy cuidadas también son las obras de 
sujeto histúJco.

i*Es merecedor de especial atención el voitnnen sobre Ex Lihris en ílangria^ por 
Ladislao Sikloszy. Y varios otros en latín.

f)Infinitos son los volúmenes sobre arte moderno y arte antiguo. Magníficas las tra­
ducciones. Beliistmos los volúmenes de Dante y íforeeíías de 5(10 Francisco^ encua­
dernados en pie! y en telas preciosas. Los cuadernos de dibujos de arte constructivo 
son quizá los más ricos y completos de la Keria, y dan prueba de la buena voluntad, 
capacidad y actividad del pueblo magyar.

oSuenisimas las ediciones de Gyoma, célebre por sus traducciones de obras extranje­
ras, bajo el título de Mortumento Literarium; cada una contiene doce obras de valor.

»Infinitos los volúmenes de ciencia, verdaderas colecciones.
»También las novelas son muy interesantes, todas ya traducidas al francés, inglés, 

alemán, danés, español, sueco, holandés, mas no en iialino. Entre ellas las célebres 
novelas de Tormay Cecyl, tan querida entre los Italianos, que hemos tenido ocasión de 
conocerla y amarla en los meses que pasaba en Klorcncia antes de la guerra. Una de sus 
novelas, La Fiaulti, ha sido traducida al italiano por G. D’Annürizio. Ahora estoy tra­
duciendo para la casa Lemonier sus volúmenes sobre el bolcheviquismo.u

Hbbíj

Causa impresión la Sección rusa por la gran cantidad de libros y folletos, 
impresos gencralmeme en pobres condiciones tipográficas, pero que demuestran una
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por

gran actividad editorial, teniendo en cuenta que lo expuesto sólo abarca Jo impreso en 
cuatro años (período de los Soviets}.

El Instituto Editorial del Estado de Petrogrado v de Moscou, ha tenido a su cargo 
la Organización de esta exhibidóti. En ella Sguran $4 centros editoriales, además de 
gran número de diarios, revistas. carieJcs, dibujos, etc, Algunos de los libros expuestos 
sobre todo los de texto, han llegado a tiradas de un millón de ejemplares.

Se acerca a 1,400 el número de volúmenes expuestos, originales y traducciones; en­
tre óstas, algunas de Blasco Ibáñez, Unatnuno y Bcnavciite. La mayor parte de los l i ­
bros son escolares o de propaganda soviética.

Figuran en la exposición unos 400 periódicos y unos 200 dibujos y fotografias, des­
tinados a la ilustración del Libro. Se halla también algún álbum conmemorativo de la 
Revolución y una colección de fotografías desde el día de la abdicación del Zar hasta e! 
advenimiento del actual gobierno. Se encuentran también expuestos como p e n d a m  de 
las obras de Lcnine, platos de porcelana, etc., y objetos que distribuye el Instituto Edi­
torial de Pelrogrado a los asilos y refectorios.

Los bolcheviques, después de haber tomado parle en la conferencia pacifista, han 
querido también presentarse en esta fiesta de paz.

_̂_______________________________________________________ _ S e e e iá n  P o ­

l a c a ,  — «En 
Cambio», dice 
Andrenio, «la 
sección de Po­
lonia llama la 
atención justa­
mente por el 
arte y el lujo de 
sus ediciones. 
No hay en la 
Exposición sala 
que pueda com­
petir con la po­
laca en edicio-

E X  - k f l  
e n  m m

« * ■ >  ¡i J: t  ñS  ^  i V'mmm m. «■ B -i f M
Ji

PdlúCA

nespfitnoro&as, 
verdaderas ma­
ravillas tipográ­
ficas y de las 
artes gráficas 
conexasu. «Po-

lonia^dice el prólogo de su Catálogo—se presenta sin mira alguna de ¡nicrcses mate­
riales». Es verdad. La sección polaca es una sección dedicada ’al arte del Libro; es un 
acto poKtico inTernacíonal: la exhibición de los títulos de cultura de esta nación 
resucitada».

La Sección Polaca ha sido organizada por el Negociado de Prensa del Ministerio de 
Estado de Polonia, en colaboración con el Comité Ejecutivo, integrado principalmente 
por editores y bibliotecarios.

El libro polaco tiene abolengo glorioso. Muchos libros del siglo ,NV1 de verdadero 
valor artístico lo atestiguan. Reducida casi a Cracovia en el siglo pasado la industria 
nacional librera, se ha ido poco a poco e.xtendiendo por todo el país, y hoy es Varsovia 
d  centro editorial. Reside allí la Casa editorial más antigua de Polonia, la Librería Ge-
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bethfier y Wolff, fundada en iSSy. Esta casa ha publicado las obras de los prin­
cipales escritores polacos, Enrique Sienkiewtcz, Ladislao Raymoni, J. J. Kraszewskl, 
Orzcezskowa, Konopntcka, etc. y de los poetas más excelsos, Mickicwicz, Krasinski y 
Siowackí.

Otra importante casa editorial es la de J. Morikowicz, quien publica las obras 
de los autores contemporáneos y la mayor parte de las traducciones de autores clásicos 
o del día Publica también las obras completas del gran poeta romántico Cipriano 
Norwid. .

En Lwow existe la casa H, Alienberg conocida por sus producciones artísticas, en­
tre ellas la Monografía al pintor Arturo Groiigcr, la colección de láminas «El Arte po­
laco» o «El Album del Arte», reproducción de las mejores obras de los pintores po­
lacos.

Y así podríamos ir citando nombres, entre las ay casas editoriales y ios dos estable­
cimientos tipográficos que han concurrido a esta Exposición, además de unos cuantos 
grabadores y encuadernadores.

En la presentación de la Sección polaca ha presidido el gusto más exquisito, el arte 
más refinado. En la pequeña sala donde se exhibe—unos ya metros cuadrados—está 
adornada con lapices, telas bordadas, alfombras, muebles valiosos y mil detalles que 
hacen resaltar el admirable aspecto que ofrecen los libros, atrayendo la atención del 
visitante. '

Rumania, Bélgica, Su ita  ¡j ei Japón.—Todos estos países, lo mismo que Rusia v 
los Estados Unidos, tenían sus instalaciones en el piso superior.

^uiKíiftífl parece haber acudido por instigaciones del príncipe Carol y con sus artís­
ticas encuadernaciones, con cubiertas bordadas y sus libros de lujo, antiguos y moder­
nos, de instituciones públicas y de casas editoriales, conseguía una escasa pero selecta 
aportación.

Bélgica presenta algunos volúmenes excelentes en una sobria vitrina y el Japón se 
Umita a c.vponer una docena de artísticos cuadritos en pape) de seda.

América'áspañaia.— Por desgracia este nombre tan evocador para nuestros lectores, 
no representa aquí sino el tributo a una ausencia. La ausencia de lo que más nos inte­
resa no puede pasar más desapercibida que su presencia. La apro.ximaci6n hispano­
americana no puede fomentarse, y por fortuna estamos ya superando el clásico error, 
por medios y organismos artificiosos como si se tratase de elaborar un artificio más. 
Consecuencia natural de una realidad histórica, sólo se trata de fomentar, imensificar y 
desenvolver su juego espontáneo, poniendo en la empresa. Ja más fundamental para 
nosotros, el mayor tacto y previsión posibles y la más fina idealidad junto con el más 
sólido conocimiento délas realidades económico sociales. Y siempre hemos creído, y 
este es el espíritu do las Cámaras españolas del Libro, que la aproximación mas fácil, 
más eficaz y aun, permítasenos decirlo, la más simbólica—ideal y comercial a ia vez—, 
es ia del libro hispano americano, El no haber recibido aquellas Repúblicas la invitación 
con tiempo suficiente para concurrrir. impidió que el libro hispano-americano se pu­
siese, BSi, en simpálfco contacto con el libro español, como hermanos que conviven en 
tierras amigas pero e,'; irán ¡eras.

La dm im ra  — El fi de agosto, se celebró e.sta ceremonia con coda solemnidad.
En sü discurso, el Sf. Remporad, presidente de la Feria, nos dedicó estas expresivas 

palabras:
«La Sala española ha sido para nosotros, italianos, una verdadera revelación por la 

cantidad y variedad de Ja elegante y escogida producción. Sobre todo, U importancia 
de la Feria ha consistido en ser el centro inlcrnaeional de relaciones imcJcctuaIcs y cul-
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lurales; así lo ha comprendido España que, no satisfecha de haber organizado admira- 
blcmenle su Exposición, ha organizado una «Semana Española» con conferencias por 
notables literatos de la Península Ibérica y con audiciones de música española».

El CofíiUé pro euUura. hinpdniea. —En las anteriores palabras delSr. Bemporad aun 
no se expresa adecuadamente toda la cordial y cálida simpatía que hacia España mos­
tró h'lorcncía. Esa adhesión hubo da cristalizar en un eslusiasta Comité y un generoso 
ofrecimiento. El Comité se formó por las íiguras más prestigiosas de la intelectualidad 
ñorentina y ya de antiguo interesadas por las letras y la vida españolas; Pió Rajna, 
el más ilustre filólogo italiano e historiador de ia literatura y por quien en Italia se 
siente una veneración que recuerda U que España sintió por la persona y conserva 
hacia la memoria y la obra de D. Marcelino Menéndez y Pelayo; íí, Alajíoní, Catedrá­
tico y Senador de sólido y universal prestigio social y político; Á. PeiUíarit Catedrá­
tico y popular diputado; A . B ia^i, Catedrático, Presidente de la Sociedad Dantesca, 
la de más honda raigambre en la cultura italiana y director de la Biblioteca Laureo- 
daña, la equivalente en Elorcncia a la nuestra del Escorial y en La que liubo de reci­
birnos, en una inolvidable visita, con una efusiva cordialidad y con una atractiva corte­
sía que recordaba la clásica cortesía castellana impregnada de llaneza y al mismo tiem ­
po de noble y digna reserva; y, B. ¿eof, ¡oven Gatredrático y ya ilustre hispan isla—como 
se revela en sus artículos sobre la sala española—, quien actuará como Secretario del 
Comité. Ofrecemos al ag adedm iem o de nuestros lectores ios nombres de este grupo 
de amigos sinceros y cordiales de España,

Entre ellos y los amigos del Comité de la Exposición y de acuerda con las au tori­
dades de E lorenda, surgió, al contacto con nosotros, la idea de establecer en esta 
ciudad , centro el más intenso de ia vida espiritual Je Italia, un Instituto, donde de 
manera permanente se enseñara ia lengua y la literatura españolas y fuese como un 
foco de irradiación de españolismo, en forma análoga a como vienen haciéndolo 
Eratida, Inglaterra y Alemania, Sólo que estos países hacen imponames sacrificios 
para la ediñeadón del local y a nosotros se nos liízo el generoso ofrecimienio de uno 
espléndido, sito en esa joya artística incomparable, la iglesia de Or San Michelle, 
T anto el Sr. Viada como yo, conmovidos por tanto desprendimiento y deseosos de 
que llegara a ser una realidad el Instituto Español de Florencia, pero conscientes de la 
responsabilidad y lá mesura que nuestra condición de Delegados oficiales nos imponía 
y comprendiendo las dificultades con que había de tropezar entre nosotros la realiza­
ción de ia empresa, no quisimos ni siquiera, que el ofrecimiento se formulase solemne­
mente y por escrito como se pretendía, dejándolo detenido en ia esfera cordial y 
amistosa. El ofrecimiento tomará carácter oficial el día que nuestro Ministerio de 
Estado pueda y quiera aceptarlo mediante su Oftoinade ftdacion&t Culturalei, órgano 
adecuado para la expansión espiritual de España. Y hasta ahora no tenemos motivo 
pura arrepentim os de nuestra prudencia, porque tenemos entendido que en el actual 
presupuesto ha quedado dismiituída la consignadáii de esta Oficina. Sensible seria que 
nuestra Patria no pudiera aceptar estos tributos que se rinden a su historia y a su 
espíritu.

Imp. ]. Fdez- Arias, Piaza Mayor, 16-—Madrid
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BIBLIOGRAFIA ESPAÑOLA
njvA XXII f l i n U R lU ,  S B P ' t lB M f iR B  I9 Í1 ÍÍ N üm fcroB 17 y  IS

A N U N C I O S
I N D t S E  U £  a M 3 « e i n N T E S

tíilpc ............. ............ ..................J................ [pft JMÍ»7
e d i t o r i a l t t o ^ i t v  
SQ£jcs:Md CIciicrAl de U>rvl^<

Ül i f  joi, Elev liuu y îtbU eidoci et, S. A., 11 > y 11|
L itrc rt i IntcmidopflJ d« ,b;^. TT4 ¡
Ubr«jU de Reoicetniaitd, . 115 
ISdÉtoriil AedlS. ........ t l6

Servldoi de It CciiripeñfH TraieiUfuli^i.

5 ¿ens de. iiiim n  Jlermuiild .̂...... . . .a.
Keel Aeidacrtie

Ciaban ÜGcIrE ddJ-fbro.i. .. . . . .  -.**•

.LlbrcfU gea«nLde VkLorlvno Suáfti.. 

Libroa üe o««jrl6a......................

ACABAN l)E APARECER

R a m ó n  (ró m ez d e  la  S e r n a ,— E l In c o n g r u e n te .
Precio: 4 pesetas.

E u gen io  H e t ía i .— 'Lo^ s ie te  a ñ o s  d e  h a m b r e .—T r a -  
dnccicSn del húngaro por Andrés Róvész-.

Precio; ií pesetas.

K á lm é f i  d e  M ih$M áíli.— G e n te  d e  ru m b o  y E l c a f ­
tá n  d e l S u ltá n .— Ti adnccidn del húngaro por A n ­
d ré s  R éü ész ,

Precio: ó pesetas.

E ugenio^ I ie lta ¿ ,— L a  m o d is t i l la .— Traducción del 
húngaro por A n d r é s  R cü csz,

* Precio: 3 pesetas.

S an  M ateo , Í3 .--M A D R ID
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LIBROS DE LA NATURALEZA
l-AS OBRAS DE MAS ÜUXLA PRESENTACION, MAS CIENTIFICAS, 

MAS AMENAS V MAS ECONOMICAS QJE PUEDEN I.EER LOS 
MUCHACHOS y el pu b lic o  en g en er a l

ACABAN DIí APAIlECt^tt

Peces Je mjir y  de agtia dulce, por Cablera, profesor ep e| Museo Naclooíl de
Ciencias Nimrales, Un volumen de9fi pininas, “lOditiüjosy sfis lAnoiñas Juera de teíio, 
con 11 fotograbados en papel estocado. '

La vida de las pEootus, pór /. Doft//v CcrÉcedá, profesor en el insihuto de San Isidro 
de Madrid. Un volumen de 96 páginas. 31 dibujos y seis láminas fuera de texto, con 
11 fotoarabadoB en papel estucado. '

Los anlmulcis microscúpleotí] por Angct Cabrera, profesor en el Museo Nacional de 
Ciencias Naiutalas. Un columen de 96 páginas, con 42 dibujos y seis láminas fuera de 
Lexto, con 10 fotograbados en papel estucado.

La vida de la.<t dores, porj, Daniín Cerifcffiífl, profesor en el Instituto de San Isidro 
de Madrid. Un volumen de 96 páginas, con 31 dibujos y Seis láminas fuera de texto, 
con It foto grabados en papel estucado.

' PUBLICADOS ANTliUIORSlIÍNTl;

Los un i mulé s fanitilures por Angel Cüdrcrir, profesor en e! Museo Nacional dé Cien­
cias Naturalea. L.’n volumen de 96 páginas, 42dibujos y seis láminas fuera de texto, con 
i3 fotograbados en papel estucada

La s ida de la tierra , p a ij. Daníln Cereceda, profesor en c! lustirnto de San Isidro de 
Madrtd, Un yotumen de 96 páginas, 21 dibujos y seis láminas fuera de texto, con lO 
totograhadoí en papel estucado.

El mundo alado, por Angel Cabrera, profesor en el Musco Nacional de Ciencia; Natu­
rales. Un volumen de 96 páginas, 27 dibujos y seis láminas fuera de texto, con 11 
fotograbados en papel esmCado.

El mundo dé los insectos, por Aníama de Zulaeia, profesor en el Museo Nacional 
de  ̂.íenclas Naturales. Un volumen de 96 páginas, 41 dibujos y seis láminas fuera de 
texto, con 12 fotograbados en papel estucado.

Los aniraaltí» salvpjcd, ppr Angel Cabrera, profesor en el Museo Nacional de Ciencias 
Naturales. Un volumen de 96 páginas, 24 dibujos y seis láminas fuera de texto, cotí 
10 lotagrubadas en papel estucado.

El mundo de los m inerales, por ¿líeos Fernández Navarro, profesor en la Universidad 
de Madrid yen el Musco Nacional de Ciencias Naturales, Úti vutumen de 96 páginas, 
43 dibujas y seis láminas fuera de texto., con 10 fotograbados eu papel estucada.

PRECIO DE CADA UNO, 1.73 PESETAS

Todos las obras de esta colecdóti llevan artisilcas cubiertas de) gran dibujante 
Bagaría, impcesas a cinco tintas.
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Colección Qnmrsal
621 fl m .

025.

626 9 028,

023 y  630. 

631 a 033. 

63í y 635. 

63G i  038. 

639 y 64U.

611 y 642. 

013

614 a 646. 

647 a 649.

630. 

661 y 652. 

653 y 654. 

655 y 656. 

657 « 060,

661 tt 663.

664.

665 a 667.

06S > 669.

670 y 671. 
672 y 673.

674 a 670.

67?.

678 a 080.

0,50

OBRAS PUBLICADAS ULTIW AM ENTE ^

JULIO Dn 1933 J*eteu,
-PAPELtiS POSTUMOS DEL CLUB PJGKWiCK. Novela de Carlos
Olctens. liad ui;ida del fngtés por M. Ortega Gasset. Tomo JL..........  2

-CUENTOS de A. de Muisei, traducidos del francés por Luis Feroin"
dez Ardfl.vlfi. Tomo Vil........................ ......................

-CO.MEDIAS y EN’l'REMESES de Cervames. Tomo V y úliimor
Comedlas «Iji entretenida' y <Pfidro de üriicmalas'......................... 1 50

-FlLOáüFlA DEL ARTE, por H. Taíne, traducido del francés por '
Amparo Cebriáti.Tomo II..........................  . i

-VIDA! DE l.ÜS ES.paNOLES CELEBRES, por Manuel Jos'é Qiiinca-
na, lomo IV. «D. Alvaro de L u n a » , ................... ........ .

• LOS HOMBRES DE SELD4VYLA. Novelas breves deOottfried Keller
traducidas dcl alemán por L. L6peí Ballesteros, Tomo If.................. ]

-EN VANO. Novela de E. Slenkiewicí!, traducida del polaco por 
N. Tasín ........................................... ..............................\  ,

-MARIa BARTOÑ. Novela de Mrs. Gaslceíl, traducida dcl inglés por 
M. Aíarcdn........... ........................................................................ ]

AGOSTO DE 1933
-MARIA BARTON. Novela pur Mrs.. Caskell, traducida del inglés por

,M. Alarcán. Tomo 11 y Oltinio.,,........................................ ■............. ]
—NOVELAS ASIATICAS, por el Conde de Gobineau, traducidas det

francés por P. Vanees. Tumo 111,. . . . . ....... ................................... o,50
-COMEDIAS de Cervantes. Tomo único: «El trato de Argel» y *£1 '

cerco de Numancia»,................................................ .......................  i gn
-VIDaS de  los ESPAÑOLES CELEBRES, por Manuel José Quinta­

na. Tomo y  y último. 'Eray Bartolomé de las Casas*........................  1,50
—CUENTOS oe A. de Mussci, traducidos del francés por L, Fernández

Ardíivín, 'romo VI || y último,............ ............................................. o 50
—tlLOSOFlA DEL .ARTE, por H. Taire, traducción del francés por

A, Cebrián. Tomo III ......................................................................
-PE tr illa . Novela de H. de balzac, traducida ¿«i francés por Félis 

Lorenzo,

1,30

1,50

l

-CUENTOS de Hortmann, uaducidos del alemán por C. Gallardo de
Mesa.Tomo I . ................. .............................. , _  i

-FABELES POSTUMOS DEL CLUB PICKWiek-' NÓvilV dV ’cárlos 
Dietans, traducida del Inglés por M. Onvgs y Gasset. Tomo 111.......  2

s e p t ie m b r e  d e  1932
-PAPELES POSTUMOS DEL CLUB Pickvdck. Novela de Carlos 
Díckens, traducida dei ingiés por M. Ortega Gasset- Tomo IV y últiTno. 1,50 

-NOVELAS ASIATICAS, por el Ctmde de Gobineau, traducidas dcl
francés por P, Vanees. Tomo IV. ........... ...........................................  o,50

-VIDA DE HA MCE, de Chateaubriand, traducida del francés pur E. Mar*
uuina......... ..........• -. . ......................... ..................................... .. ¡ 50

-Filo so fía  del ARTÉ, por H, Taíne, traducida del francés por -
A. Cebriati. Tomo IV y último............... .......... ..... .................. ......... J

AMAR. Cuernos de E. Gúme?. de Baquero (A&drenic) I 
-VIAJE DEL PARNASO, de Cervantes. Poesías sueltas. «La tía 11 nal-
da* (*rc ....................................................... .............................. ............ 1

“LA P rima BELA. Novela de K. de Balzac, traducida dtl francés por
J.GaretJi Mercada!. foiJio I................................................. ..................... 1,50

-CUENTOS de Hoffmanii. traducidos del alemán por C. Gallardo de ’
Mesa. Tomo lE............................................................................... 050

-GIL BLAS DE SANTJLL.ANA. Novclii de l.e Saee, traducida dd fran­
cés por el Padre Isla, Tomó ......................... 1,50
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TU lríaupa:

— O B R A S  c o m p l e t a s  -  
D e  G. M A R T Í N E Z  S I E R R A

m u í íf*

S í ^

Mumrj rrilucIJl de uní 
Eubicrtg

[  A obra de ¡Vlariines Sierra es Iiarto conocida v admic 
por lodos tos públicos, Esta cdtcióa de Obra» eoiií/i 

supone, sin embargo, una no vedad y una venuja sobre líiS 
Clones anieriorcs toda vez que presenta de un modo sisfcn̂ * 
ordenado y completo, ¡a obra abundaniisima de este fí 
do escritor.

La obra de Marlinez Sierra adquiere, al ser preseiii^tü 
este modo, un valor e.vcepcional y superior, porque su labíj 
sido tan varia, que cada producción se avalora con nutviT 
tud al aparecer en conjunto v en unión de las demás ofcl 
sus hermanas. '

Gregorio Martfnoz Sierra, en efecto, ha sido de los pií 
autores contemporáneos que han logrado absoluta fortuo* 
todos los aspectos literarios: en el vorso, en el cuento, ea 
vela, en el teatro, en el ensayo, en el trabajo periudistll

No hay gónero literario que Martínez Sierra no haya tocado y embellecido con su oross, 
preciosista prosa, que dentro de la variedad en el asunto conserva siempre la virtud de hal3|.\pES

Je Enco n ^ lan u ra .
Esta colucdórt de O bUaS CoMPLuTas la forman elegantes volúmenes en 8. ',  cncuí4tDA C

nados en riisilca, con caprichosa y original cubierta en eartulíua de color.

T O M O S  P U B L I C A D O S

P»CI.BS t-tf
EL POEMA DEL TRABAJO. DIÁLOGOS 

FANTÁSTICOS, FLORES DE ESCAR­
CHA.............................    6,00

SOL DE LA TARDE fNove(ss)................. 5,00
LA HUMILDE VERDAD (Novela)...........  5,00
TEATRO DE ENSUEÑO. Jardín de San­

tiago RusíñnJ. Melaneólica sinfonía de 
Rubén Darlo. Ilustraciunes líricas de Juan
ft. Jiménez......................................    5,00

MOTIVOS (Grlttca l í r i c a ) , 5,00
TU ERES LA PAZ (Novelaj...................... 5.00
LA FERIA DE NEUILLY. liustradones de

Barradas...................................................  5,00
ALQEA ILUSORIA. Jiustraciones de Laura

Albéntz,.....................................................  5,00
LA CAS.A DE LA PRIMAVERA........... . 5,00
EL PEREGRINO ILUSIONADO. Ilustra-

dones de Laura Albéntz..............   5,00
ABIÍIL MELANCÓLICO (Novelas).. . . . . . .  5,00
EL DIABLO SE RIE (Novelas)... . . . . . . . .  5,00
-A SELVA MUDA.........................    5,{10

g r a n a d a ............................................  .

iloíj!

nan$. 
ÁSEN 
.Ittnni 
lUSEC 
Tradi 
de Ba

Trsdi 
fÜS c  

Tradi 
lA ED 
Trad

LA VIDA INQUIETA.................................  5
cartas  a las MUJERES DE ESPAÑA.. 
FEMINISMO. FEMINID.AD, ESPAÑOLTS-

.MO............................................................  S
LA MUJER m o d e r n a .............................   ̂*iAUY,
KODAK ROMÁNTICO .............................. ¡1
CANCIÓN DE CUNA, I'UIM.AVERA EN 

OTOÑO. LIRIO ENTRE ESPINAS,*.. * 
MAMÁ. MADRIGAL EL POBRECITOJ

JUAN......................................................... Üj
AMANECER. LAS GOLONDRINAS. EL

id e a l .....................   Ij
EL REINO DE DIOS, LA ADÚLTERA

PENITENTE. NAVID.AD........................ »-
ESPERANZA NUESTRA. SUEÑOS DE 

UNA NOCHE DE AGOSTO. ROSINA
ES FRÁGII........ ........................................ tí
VIDA Y dulzura . LÁSOMBRA DEL
PADRE. HECHIZO DE AMOR.............

DON JUAN DE E3P.AÑA (Tragicomedia).

Ayuntamiento de Madrid
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HAS ütTBRARlAS Y EflTRB BtiUAS ÜfiS StGt)IEJ>lTHS

redlicíJa út una cubleíta

t o m o s  p u b l i c a d o s

' atJin 
íom/j 

r t  tís 
sici 
su;
ícniaJi 
ü labor 
lucva 
láj o

b s  poí 
britiiJ* 
en la"

riínî sbl 
urtisii ■
dehíl) A pesca d o ra , por U. Bjüroson, Traducción 

de Enrique do Mesa.
ncu#bA  Dli SANTA DILUVlNA. pbr J- K. Huys* 

umns. Traclucdón de LulsCánovaí. 
i  SEÑOR CURA DE OZERON. por Francls 
liitmijts. Tradoedón de Andrds auUmaEn 
i*ÜSEO DE BEÜUINAS, por Jare* Rodenbancli, 
Ttaduedón de Andrés GuiimaiP. Ilnstraclófles 

^.de Barradas.
í ¡t SENTIDO DE LA VIDA, por Eduardo Rod.
1 tradQcddn de José Garda Mereadal, 
í tos CORAZONES. NUEVOS, por Paul Adam,

I Traducción de Rafael Caosiros-
e d a d  p e l ig r o sa , por karin Mlctiaelis. 

Traducción de José Garda MeTcadal,
*IARY, por B, Bj'imson, Traducción de CariOi

íl. ÜÓlÓR d e  amar, por León de Tinseau.
Traducción de José Aisína.

'ItCAELlNA. por Héctor Malot. Traducción de 
j Uariiis Pereita. .

UDs mas f u e r t e s , por Clemenccaii. Traduc­
ción de R- Cansinos Assens.

(J U TERCERA JUVENTUD DE MADAMA EN- 
ÜIUNA, por Pierre Loli. Traducción de]. U - 
mmo Nesst.

*SlLVU Y SU IlEFtlDO, por Carlos Foley. Tra^ 
daceión de losé García Mercadal,

SñNlN, por Arlícbaetief, Traducción de O. Póít- 
nof.

ÍL PUEBLO DEL POLO, por Carlos Derennes, 
Traducción de Manueí AorlL

Los GRANDES ESCRITORES MODERNOS

El público podrá encontrar en esta Colección: El libro de 
aventums y de originalidad, cómo Ei Pueblo det País, de 

Caries LJerenres; el libro de amor y sátira, coino Los Tnríoiiflo* 
Heos de Abel I letmam; e! libro de ensueño, propio para seflorÜaS, 
Cómo Silvio y su herido, de Carlos Fotey; el libro de aclualtdad e 
inierés documental, como Los mós feries, del celare 
francés, dti insione es presídeme del Consejo, Jorge Ciemenceau. 
Las obras como SonfíJ, de Ansebadicr; La novela de Miraut,y>erro 
de caza, de Luís Ptrgaudj La edad peligrosa, de Karm Mlcbaeíis, 
El Dflrdsrto, de Jules Renard, publicanse ¡utuo a o i ^  obras de 
purcai devota, como JSJ scílor cura de Ozeron, de Francls Jatn- 
mes; JWuseo de btgitínas, de Jocec Hodenbach, y Vida de Santa 
Uríuvlna, escrita por J. K.. Huyamans, al convertirse al Crtsua-

Los volúmenes de esta Golccclóo son de tamaño 8.’ y csiAn en­
cuadernados en rústica, con cleeanie y artística cubieru de car- 
tul ma a varUs tintas.

.rs-

EN

ro

's

i

s

4

LOS GRANDES BURGUESES (Memorias para 
contribuir a la historia de la sociedad), por Abel 
llermanL Traducción de Eduardo Marquina. 

LOS TRASATLANTICOS, por Abel HermaqL 
Traducción de Tomás Boiras.

LA REBELDE, por Marcela Tlnayrc. Traducción 
de Rafael Cansinos Assens.

LA FELICIDAD DE GINETTE, por Oyp. Tra­
ducción de Tomás B.orrás.

EL CARllLONERO, por jorge Rodenbacb. Tra­
ducción de Andrés Guilmain.

UN MUCHACHO FELIZ, por 8. Bjürnson, Tra­
ducción de Miguel Benltea.

LA NOVELA DE .MIRAüT*, PEfiRO Dfi Cáza, 
por Luis Pergaud. Traducción de J. ijarcia 
Mercadal.

CORAZONES LLAGADOS, por A. TeuriíL Tra­
ducción de Rafael Cansinos Asseus.

LA PRIMERA JUVENTUD, por Fierre Loil. Tra­
ducción de J. Camino Nessi.

CONFIDENCIAS DE UNA P.ÁJARA, por Abel 
HerraanL Traducción de Eduardo Marquina. 

EL SEDUCTOR, por 0. D'Houvíllc. Traducción 
de León Felipe.

LA ILUSION De HEROISMO DE TITO BAÜSI, 
gor Enrique de Rcgnier. Traduedon de Tomas

LA PRUEBA, por Jean Psichari. Traducción de 
José Aislna,

LO DEMAS ES SILENCIO, por E, jalona;. Tra­
ducción de Alberto Insúa.

EL PRINCIPE LOCO, por Garios Fúky. Traduc­
ción de Mariana Darenas.

Ayuntamiento de Madrid
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EDlTORIAIy “SATUKiNINO CALí,EJA“ S.
PU B ülC A  O O H S T H N T B H E N T E  iS T B R B S A N T E S  COÜBCCIONES DB OBRA

COLECCIÓN EO EULAR DE ARTE
tiende, en primer término, a difundir eJ conocimiento de aaeclll í 

artísticas un j versal mente reconocidas, que no puede icnorar Jersw í

tom pSentes V c a l  cuenta con los escritores mi

JlartoloML ’ por un grabado en madeía dibuja

T O M O S  P U B L I C A D O S

LOS ARFES, por F, J. SANCHEZ CAnt<ÍN 
En rustica.............  , .

LOS GRABADOS DE OOyX, pór A.'sAÑ^

HITE

En rústica.'.r..ó*  a an por Ricardo■̂ c rsü A10 A ‘ ”  2j30 pE OhuetAa En riiííica* .................................  25
250  '^^LIOAN^W IO,porJpXr,X,X¿;EÑcVr-.DAwrMTt!- , f,.T-r.h.—  —J-U. * NA, tn  ruitiea.      .....................3í
2,so moreno'V tL iX *^rustica........................................ ,, .......... í.ii

Ea tela, con planchas, aum enta el precio 1,20 ptas. por tomo

L OS  m a e s t r o s  d e l
— A R T E  M O D E R N O  -

por* Juan de /a ^rjetna

KcproilqcdAn rttluflilB de un 
tomo enc.uiilern̂ ,ido

L  A pintura francesa cortcmpc. ranea nadie disiente en re c o n o c e r#
tip ri,nnJn.-(IÍ^^ 1» niás insp irada en  a n a  votunUfl
Je  renovac ión  y a n h e lo  de  nuevus p au ta s  y em ociones.

Ingres, Corot Delacfoix, Courbot. Puvts de Chavannes, JVIeunief. 
Manet, Degas, Whistler. Fantm Uiour, Otlilon ÍUdon, Cesanno Lí« 
gum y otras grandes figuíflt del arte, cuya obra e tnffuencia no puíilí 

''“k'.''* en este libro dejmm de la EÍrcidí
La aaiorldad del notable crlucc y su nmeno estilo rcabían el interés# 
este libro, que no debe faltar en ningunJi biblioteca ni sobre tn^mesa #  
una mujer cultivada. Luarema y cinco maRnllicas limlnas en papel coil' 
cAc reproducen otras tantas admirables pinturas y esculturas, cuyo 001»“ 
cimiento es tan Indispensable como el de b Las Meninas* o iLaGroconJi#

Un tomo en 8,® mayor, de I5Ü páginas, con 45 lAininas fuera de texto, en papel túUcUé 
l!n rústica, \2  pesetos. Eo lela, 14,3» pesetas

Ayuntamiento de Madrid
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\|APARTADO NÜM. 447 ------MADRID
miTBRflRIAS Y ARTISTICAS V ENTRB EULiAS bAS SIGUIENTES
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)ct frtll’ 
o cüftifc: 
:oncíi*'

M O N O G R A F Í A S  D E  A R T E

POK primera vez en í¿spaña se emprende, con csia Uolecdón. una obra de divuifiacfón 
cuUurftl y artísUca de importancia capital y de transcendenda incalculable.
España, el país de los pintores más insij^nes de ía Historia, carecía, hasta d  presente, de 

una Biblioteca como esta, en donde se recoge una abundante colección de obrn.s reproducidas 
por los medios tipográficos más esmerados, y divulgadas en tomos de iorniaio cómodo y
precio asequible. . .  , j r '-

Todo aficionado español o extranjero podrá encontrar reunidas, en los tomos de esm t^ -
Iccción, treinta, cuarenta; sesenta obras de un mismo pimdr o escultor español de cualquier 
época, lo mismo los antiguos, clásicos ya y consagrados, como los más recientes, los que ahora 
comienzan a formar o consolidar su fama. De este modo será esia Colección no solamente 
una obra de cultura, sino una verdadera revelación para el público de todos Jos países, que 
podrá ver con admiTUülón, gracias a estos volúmenes, hasta qué punto de abundancia puede 
España presentar ame la Historia un conjunto semejante de artistas maestros.

T O M O S  P U B L I C A D O S

Pcicuf»

SANTIAGO RUSIÑOL. Tomo 1, {Paisaje),
31 fototipias........... . ....................... . "  •
Prólogo de Q. MARTINEZ SIERRA. Opi­
niones de Eduardo Mahouina, Jean J,o- 
íittAiN,)- mabaqall, PomP&vo Genes, 
j .  M. Sert, MiauEL S. Oliv e r j-T hié- 
BAUL-Sissorí.

SANTIAGO RUSIÑOL. Tomo li. (Figura),
28 fotóllpias......................... ...................
Ptólogo de G. Martínez Sierra,

J ROMERO DE TORRES, 27 fototipias... 
PróloBO de O. MARTINEZ SIERRA, Opi­
niones de RrMrtÚN DEL VALLE INCLAn.
Jacinto Benavente, José Nogales y 
Manuel abr il .

JOAQUIN SOROLLA, 27 fatoiípias...........
P ro lo g  de AURELIANO DE BEHUÉTE.

RAMON CASAS, 34 fotcuipias.,. . . . . . . . . .
Prólogo de Manuel A&RIL

MIGUEL VlLADRICll.29 fototipias.........
Prólogo de R a m ó n  Pé r e z  d e  A v a l a

IGNACIO ZULOAGA,.?! fototipias.,.. . . 
Prótoso de Qi M artínez Sjersa. Opi­
niones da John 5. SAt^rtEríT, Cristian 
BRINTON y Mhjüel de í namuno.

MAMUéL BICNEDITO, 3n tblütiplas.........
[•rólogo de (OSÉ FhANTES.

F. ALVAREZ GE SÜTOMAYOlí, 211 folo-
tiptas..................................... ...................
Prólogo de Manuel A briu

7,00
AOUAFORTISTAS, 33 fototipias...............  7,00

Prólogo de Manuel Abril
JOSE MARIA LOPEZ MEZQUITA, 30 fü-

tolipias.................... ..................... 7,00
Prólogo de JOSÉ FRANCÉS.

JOSE CLARA, 41 fototipias........................  7,00
. Prólogo de JOSÉ FRANCÉS.
EDUARDO ROSALES, 30 fotOiiplM.......... 7,00

Próiogti de José Francés.
GUSTAVO DE MAEZTU, 31 fototipias... 7,00 

Prólogo d e J OSÉ FR A N CÉS.
FEDERICO BELTRAN, 44 fototipias...... tO.OO

Prólogo de JOSÉ Francés. Una impre­
sión de visita al estudio de Federico Bel- 
trán, por Antonio de Hovosv VinknT-

EN FIQUE C ASANO VAS, 27 füiotiptas.. . .  
Prólogo de Manuel Abril.

JUAN PaNTOJA de  la CRUZ, 28 foto­
tipias ............ ........................ ..
Noticia btográñea.

LEONARDO ALENZA, 42 fototipias.... .. 
Piólogó de Cgferino Palencía T ubau.

FEDERICO DE MAüRAZO ftottio 1), 43
láminas................................... ......... .........
Prólogo de M AHI ANO d e M adrazo,

VICENTE LOPEZ. 44 láminaif .................
Noticie biográfica,

FEDERI JO DE MADBAZO (tomo llj, 43
láminas........................... ............... •
Prólogo de Maríano de Maorazo.

7,00

10,00

10,00

10,OU

Ayuntamiento de Madrid
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K HUEVAS PUBLiCACK'l 
% "C O N C E S I O N A R I A

O B R A S
DE

DON RAMON DEL 
V A LLE ÍNCLAN

NUeVAS 
B D 1 C 1 o  N E S

FARSA DÉ UA 
ENAMORADA 
D.Etí- REY 
DIVIDIDA EN 
r Rl S . J ORNA-  
D A S i ^ L A  £s n i t i B i ú  O " .  R a - Mf>ri fttL V a LLI . ¡N t l lA R  M  ^

Rey.Farsii de Fa cnam arada üel 
cruzados de lu causa 

Jjl rcsplaiidor de la Hoguera. 
Cierifaices de A ataao ...
Corte de am or...............
Romanee de lohus. . .  <.
Cuento de Abril,. . . . . .
El Yermo de las almas.
La m arquesa R<»ñaliitda.
Voces de Gesta..... . . .
El p asa je ro ......... .......
.Aguila de B lasón ,.. , ,
La pipa de Kfr.......... .
La media noche.......
Aromas de Leyenda.. 
l<as mieles del R osal..
tHvina.s palabras__ _
La I..ómpára m arav illo sa ..... . . . . . .

I-lnr de san .

3,50 
.5 pías.

f -A R O M A S  

L E Y E N D A
VEBSOS ÜN LOOS 

.CE UN SÂ TO 
ERlinTAAO

r O 9 Dl>i« BAüON 
ncL VAcLC mCL̂ M

Üdad.......
El m arqués 

de Brado- 
m in ...,, . .  

Jard ín  t'm - 
brio ., .... .  

Farsa y li­
cencia de 
la  Reina 
ca.sCiza...

. m i i  1

Ferraz, 21 MAIIID

N U E V A S  PU
Carlos Reylcr

U  EKERU30 DE 5E V ÍL U
NOVELA

P R S e i e i  4 ,5 Ü  P B S B T H S

Nicolás Chorler'

U  ACADEMIA

DE LAS DAMAS
llamaba

(SÁTIRA SOTÁOICA-

L a x S H  B X 0  6 H
Idtth* ijos
m±L aH4)h VDk v^Dj

Fj-ccId; t  pneuB

Ccir1o$i btiarin
EINSTEIN V áfIlVE

(Unifnit^íii el 
'* >11],niat-riei

Ttidiltilijl 1' ^ ^  t'H li 
EilriiU9ptnt4. 

Bu*,

Bsií Jrt.Casi
PRiMfR VI

DEL
imr HKRS)Ílf!>J

cga

flübo
EDf

iiiiii.u:i
'ÍICAUtl

fHliÜlíii

José Vasconcelos
PROMETEO VENCEDOR El r

p K n e io  a , 7 0  p e s e t a s

PID A N O S U STED  LAS

L E C T U R A S  Dlí l
Obf05 b rev et dft g randes filíaos t

de  Íanj09í>*«̂ uja

PRECJO DE CADA v4umi

Ayuntamiento de Madrid



KNES Y EDICIONES NUEVAS
i l A K C L U S l V A  P A R A  L A

aíras ül■ ■.iinTqla 1 HIT ti^mn mli

arlos
m  V
Ur r«
Tiitiá

íi Jit i í .

in::apa
ÜlVERSO

el

bB U LHHl
: l m .

flpart. 428

L I C A C I O N E S
K, L> StcTensou

E l C lUB DE LOS SUICIDAS
NOVELA

P R B e iO t 3 .so PBSBTBS

jáglffiBiBieca
R Vi®EDEDOíí 

D E l^ O
¡JillíilSlBUilíS
F SfííOTiCíSft

Salvador Rodrlguei Ramos

¿TIENE EL 'SUSfiDOR 
SENTIDO COKUN?

CON VK jctcie iisrNuo

Santiago Ram6n y Cajal

Freclü̂  dnA peacu

Federico Olivero

ROMANTICISMO INGLES
PHBeiO 4.4S RBSBTnS

a z u c e n a  r o j a

O B R A S
!>£

A N A T  O L E 
F R A N G E

Nuevas Ediciones 

Cada vDluinen 4 ptas.

L A i

U N A  H O R A
es fiiiiÁitos con  a r tís tio ss  c<ibleTt&3 en color 
n^osíí! ^ u ja n te a .

I VÚilMEN: UNA PESETA

El erlmen de un ticadctnfco.
Los desens de Juan Servien- 
Hl libro de ini amigo. 
nattuHar.
F1 esíuclie de naear.
El llgAu de la reina Patoja. 
Opínionesi de Jerónimo Cnignarcl. 
Ea n^Qcena roja, S ptas.
EL (limo dcl poseo.
El maniquí de mimbre.
Cuentos de DakvuctCa. ClÍo,
La isla de los Pingüinos 
Las siete mujeres de barba ar.ul. 
Los dioses t ie u e u

sed .
Podrfrt.
Infancia, 2 ptas. EL L I B R O  

DE MI AMIGO

V

«aer. n M t *  m a  ■«kh>rî J<rikrr
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L í B R E R I A  I N T E R N A C I O N A L  D E

:Eí  o  !1v£  o
ALCALA, 5 M A D R I D APARTADO 2 5 0

G f u í a ^  g a e d ^ k ^ r

Métodos Gospey - Otto -  Sauer.

Biblioteca Tecnológica

(Vt>1úRi«neii «n 4,“, encuadernados enttela)

í'eteTJif

Manuales ROMO

Acaba de publicarse: -

MARRO

MANUAL DEL INGE- ' 
NIEROELECTRÍCl^TA

Segunda edición español» tradu* 
cid» de ia última italiana. ‘

j

Un voUicn con grabados, lela,, 20 ptas. !

retel»

Bar ó ■—N omo¡̂ r»Ha.............. . 12,50
• Fu n Iculires ad reos.. . . . . .  15,00

Gaztclu.—Cálculos de estabilidad
de los puentes; tercera edición, 25,00

Gtrol.^Radón alimetulcla desde 
los pumos de yiatii higiénico y
social..'.............................    7,50

LópOi Ctvia.—Tratado de Topa- 
grafía práctica, segunda edición
corregida y aumentada...,.......  22,50

.Mirncle —Fabricad^» dc ipan ... 9,00
Muñoz dcl Castillo,—Radiiciivi-

dad............................................   20,00
Oyarsáhal.—ürtfefraédade» de la 

piel, venéreas y aífiiittcas, terce­
ra edición...................... i . . . . .  25,00

Pérez Muñoz— Cdiculó inOnltesi-
nía i'.. + .»■ *■ *♦  1 ♦  ■ I-*... . . . . .  í * ■ *... ^20,00

Ufa Jo an .—Eiectro me tris práctica 16,00
R i V era ,—A nal i sis de o ri na......... . 10,00
T óm er.—Elemenlos de mecánica ,

racíoíiat................  3l,Ó0
Winter,—Fáciorea del rendimteñ-

lo ijidtlstríal- 11,00

Obras de MÜLLER

MI SISTEMA PARA HOMBRES
^Quince miiQDtoide trtbtjn 

pOTA Ih Ailud)

MI SISTEMA PARA LAS SEÑORAS

MI SISTEMA PARA LOS NIÑOS
llKlHrAUIĈ J

Vuheii. tB I." tra RBUnniAt DiamiÍl»ili imo, í ftw,

CUADRO EJÍPLlCfiTlVO DE'lLOS OERClCiOS

Orado fácil para hombres,, i
> difícil > ^  ..
» fácil > señoras ..1  a  p ta » . I.21S
> diOcil > » ..I

Para niños.;-,

Para publicarse en breve: 

^ O JÍS O  GARCIA .SICRIÍA

Las Carreras Médicas Auxiliares

Cuarta edición ampliada del

' ‘ M anual del P r a c t ic a n t e "

Un vq) en 4." menor.

Ayuntamiento de Madrid



— l!5 —

O"
L1 SR E RIñ DÉ

R E n ñ C l M I E M T O
PRECIADOS, 45*MñDRID

Novedades publicadas pnr RliNAClAlllENTO 
y  GIL Bl a s  durante «1 año 1922.

EDITORIAL RENACIMIENTO

fneínto Octai'io Picóa.
Dulce y sabresa, 5 pesetas más.50 cénii- 
I mos SLumento. transitorio.

Ej encmifijo, 5 ptAS. mis 50 cis. aumento 
transitorio.

Sacramento, 5 pesetas.
Juanita Tenorio, 5 ptas, mis 50 cinti- 

¡'inos aumento transitorio.
Cristóbal do Castro.
Un bolchevique...................... —  i
Alberto Itisña.
Un corazón burlado.-. 5
MaravilJa y la btel........................  4
El negro que tenia el alma blanca 5 

Juan Pdrez 2úñiga.
Fermats.s tianderíHas..... .:.. . .  5
Aventuras estupendas..................  5
i^oaquillás...............u .-y.............. 4
El chápiro v e r d e . . 4,50
Desahogas particulares................. 4
Novelas I n ñ m a a . . . 4 
Eduturdo 2atnacóie.
ConfesiónGs de üti niño decente.. 3
Duelo amuertci........................y . 4
Opinión ajena....... .... .................. 5
Sobre el abismo........................... 4
Tlk-na-j.............. ..... .........4
Joaquín Bcldu.
1.a p i a r a . ____  4
Jogá .María .Acosla.
Al cabo de jos años roM.. . . . . . . . .  4
La venda de Cupido.................. . ?,50
Rubdn DuWo.
Alfonso XIII ysusprimeras notas. 4
Azul................................... - ----  4
La caravana pasa. . . . .  .............. 4

Él mundo de los sueños............. 4
C ^to  errámé..............................  4
Peregrinaciones....................... 4
Vícior tlugo.
Luis Felipe en el trono, abte la 

revolución y en el desLierro... .  2,50
rran e ,'‘ Gómc£ Hidalgo.
Córno y cuándo ganó usted su

primera pese ta? ...... . . . . . . . .  4
Miguel de tfnamuno.
Andanzas y visiones españolas.. . 4 '
Vida de D. Quijote^ Sancho.;... 5 
.Adolfo Reyeü.
El carro de asalto.................... . 5
Verdugo.
Estelas......... .................... 4
álarecl PrCTOSt.
Las Don Juan» ,........... . . . . . . .  3 .
Cui'tasi McndÍKábíil.
iVgtnalión y Calatea..................  4
(Ée prcpiraciii»: Ankfrotlitis. La Cotí- yies y Kl KXtjD tentido.)

Editorial OlL BLAS

Sun Isidoro de Revilla.
Imitación de Cristo.. . . . . . . . . . . .  4
Cancha Uapina.
Cuentos.........y ... .. .; ., ................  4
linillio Grrea. Gnnicro,
E{ cbiregidor de Almagro........... 4
Si tilia >, IX ............. ........... I . X ;.. 4
Amós de Escalante. ^
Del Maniaftares al Derfo.,... . . . . . .  C
Ricardo León. ,
Amor de C aridad,.;., i . . 5

I I
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— M6 -LIBROS de; dereicho
Con motivo del comienzo del nuevo aüo jurlleialj la 

Editorial Reus S. A., lanzará al piíblíoo, én log prime­
ros días de Octubre, six nuevo Catálogo general de 
obras tle Derecho, Filosofía y SocioLog'ía, en el tpie cons­
tan todas las importantes y útilísimas piiblieacioneB de 
esta Editorial, tan conocidas y aprociadns por lodos los 
amantes y profesión ti les del Derecho.

El nnevo Catálogo, que se ha onriqneeidoHCon nume­
rosas obras publicadas recíentcmonte, detalla las inte­
resantes Bibliotecas editadas por esta Sociedad, entre 
las que sobresalen las dé Clásicos .furídicoa, la Filosófica 
y la Jurídica de Aittores españoles y extranjeros, la de 
Manuales Reus de Derecho, la Oücial legislativa, la do 
Oposiciones (cuyo óiito crece; cada día). hi Sociológica 
de Autores españoles y oxiranjeroa y la de liepertorios 
de Jurisprudencia civil, administrativa y criminal, 
que dirigió hasta su muerte el insigne estadista don 
Eduai'do Dato.

Se consignan, también; las colecciones publicadas de 
la Revista General de Legislación y Jurisprudencia 
(qne viene publicándose sin interrupción desde 1852) y 
la Colección Legislativa de España, que tiene carácter 
oficial.

Pídase el Catálogo a las Oíiciiias de la

S. A. Editorial Reus
Cañizares, 3, duplicado

Ayuntamiento de Madrid
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Servicios de la Compañía Trasailántica
--------- ----------------

L ín e a  d e  C u b a  M é jic o
Servicio mensual salienrlo de Bilbao, de Santander, de Gri- 

jón y de Coruña para Habana y Veracrnz. Salidas de Vera- 
cruz y de Habana para Coruüa, Gijón y Santander.

L ín e a  de B u e n o s  A ’re s
Servicio mensual saliendo de Barcelona, de Millaca y de 

Cádiz para Santa Cruz de Tenerifoj Montevideo y Buenos Aires, 
emprendiendo el viaje de regreso desde Buenos Aires y de Mon­
tevideo.

L ín e a  d e  N e w - Y o r k ,  C u b a  M é jic o
Servicio mensual saliendo de Barcelona, do Vatoneia, de 

Málaga y do Cádiz para New-York, Habana, y Veracrnz. Re­
greso do Veracrnz y de Habana con escala en New-York,

L ín e a  de V e n e z u e ia -C o lo m b ia
Servicio mensual saliendo de Barcelona, de Valencia, de 

Málaga y de Cádiz para tas,Paima.Sj Santa Cruz de Teñe rife j 
Santa Cruz de la Palma, Puerto Rico y Haba.ca. Salidas de 
Coldn para Sabanilla, Curacao, Puerto Cabello, La Guayra, 
Puerto Rico, Canarias, Cádiz y Barcelona.

, L ín e a  d e  F e rn a n d o  P ó o
Servicio mensual saliendo de Barcelona, de Valencia, de 

Alicante, de Cádiz para Las Palmas, Santa Cruz de Tenerife, 
Santa Cruz de la Palma y puertos de la costa occidental de 
Africa.

Regreso de Fernando Póo haciendo las escalas de Canarias 
y de la Península indicadas en el viaje de ida.

Además de toa indicados servicios, i a Compañía TresaUámica llene estabtecidos los 
espaciales de los puertQs del mediterráneo a New-York, Puertivi Otii^ábrrcpsa New-Yurk 
y la ünea de Barcelona a Filipinas, cuyas, salidas no son fijas y se arlúnciifán oporiuiia- 
mente en cada viaje. .

FstDS vapores admiten carĵ a en tas condiciones más favorables y pasajeros, a quienes 
la Compañía da alojamiento muy cómodo v .trato esmerado, como ha acreditado en su 
dilatado servicio. Todos los vapores tienen Telegraiía sin hilos.

Trambién se admite ear^á y se expiden pasajes para todos los puertos del mundo, 
servidos por lineas regulares, '

Las fechas de salida se anunciarán con ia debida oportunidad

Ayuntamiento de Madrid
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REAL ñ C f l P E M m  ESPñ ñ O L ñ
OBRAS COMPLETAS  DE

MIGUEL DE CERVAMTES SAAVEDRA
Edición facsímile de las primitivas impresiones

TOMO I

L A  Q A L A T E A
TOMO II

Prim era parte  del ingenioso Caballero üon Quijote de la M a n d a
TOMO m

Segunda p a rte  d d  ingenioso Caballero Don 0nijote de la Mancha
TOMO IV

N O V E L A S  E X E M P L A R E S
TOMO V

C O M E D I A S  Y E N T R E M E S E S
TOMO VI

P E I I S IL E S  \ S I G I S M U N D A - V I A J E  ÜEL P A llN A S U
Bu paptit de hilo 20 pesetas cada tomo y 10 en papel de algodón

Ayuntamiento de Madrid



Cámara Oficial  ̂ dél Libro de Madrid
Luis Vélez de (juevara, IQ, Teléfono 4586 M.

ENTREMESES

M IG U E L C E R V A N T E S  S A A V E D R A

ANOTADOS

CÁMARA OFICIAL DEL LIBRO 
DE M A D R I D
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L ib r e r ía  G e n e r a l  de VICTORIANO SUAREZ
LIBRERO DE LA R EA L ACADEMIA DE LA HISTORIA  

n p t d i  Correos"ij Calle de Preciados, 48 Telífono 1569 M
m a d r e o

Ailcíiro P u ^ d a  Luí» Octavín de Toledo

T e o r í a  s o c ia l  y j u r í d i c a  T r a t a d o  de T r i g o n o m e t r í a  
d e l  E s t a d o  Rectilínea y Esférica.
Et Swdj cali amo , C uarta edición

Buenos nii-Bk, 1993 t nsdr[d, 19S!í

Pi'iícío................................ .. lOpUs. ¡Precio......... . . 12 pías.

J O S É  M A It í  A

Los atentados sociales en E spaña.--
Estadística

P A R R É

L as teorias.- - L ds hechos

VrtfIoBo do Q C I H t T I L i n N e  S A L D M Í v n
Madrid, ig22

J* R O X t Al OS A P U B L  I C A n S E
RíbtlntiHL If lliriil(i«iói eitifíln

II
F.  S T O L Z

HISTÜffIfl DE Lft Lenqpñ LHTlMfl 
Traducción de AMERICO CASTRO

RELATOS ARGENTINOS
£1 oámürú yOyq.—El Ruedi

loci, _L« Ĥ rcn el ■. —Li M an )i.
por PAUL QROUSSAC

Madrid. 1022.
Madrid—Buenos Aires 

1322

l i b r o s  d e  o c a s i ó n
Roeamos a los señores que nos favorezcan crin sus demandas de libros de lance, lo hagan cd letra

clara para evilar errores de Iranscripción.
oeiWASOAS

KARL W. HÍERüEMANN 
Suchhflndlung u. AnUquariat 

Leipzig.—KO ni ostras 29
Qoyu, los caprichos inventados, Fol. Madrid.

1868.
í j  verdad desnuda. Periódico pol. Guayaquil 

lfi39-4ü.
Cas«/lo, teatro de la legisl. colombina. Valen­

cia E852.
Gacelas de Venezucia. Caracas 1S3Q y stg. 
Cvmitíbas, uníversae hist. Fol. ArficitoratT 

1612. .
Lamaddal, Memorias contetitp. <!aracas I84fi.

Vocabulario castdlaao-zapoteco, MíkíCo 1833. 
Ferndnde-z Firraz, Nahuatlisnios de Costa Hi­

ce. ííatt José 1692.
Exposiciones, íiilormes etc. del núHistro de 

guerra etc. del Ecuador y Colomb, de 1842 a 
1899.

Observador eclcsiistíco de Chile. Reimpr. en 
Cófdoba 1624.

gFERT.̂ S
Im p ren ta  P lnita Mayo^^ 1 6 . — M adrid

La Fotografía, Revista profesional ilustrada, fun­
dada por D, Antonio Gájjovas, en 1901.

Su primerh época consta de 12 años 144 cua­
dernos, dos colecaoiics cúmplelas.

Ayuntamiento de Madrid
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